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Rtr Ma;eny, by 1Uid wuh lbe ildv.ce nnd <:OilSCnl 
of tm. lqlslurvc ~ly of New BllJilSWid. 
ertXUa$[01~ 

AN ACT TO INCORPORAI'£ 
THE N"EW BRUNSWICK GUILD OF 

DISPENSING OPTICIANS 

1(1 ) A n Aetta lneorpnrate Tit~ Ne•' Brum•'itk 
Guild of Dispensing Opticians, elrapter 68 of ih~ 
Aus of Ne., Brunswlek, 1976. Is tJtMtllhJ bJ tJJd
ing tifirr section 2 th~ fol.iowin&: 

PART I 

I (2) Surlon 6 ofth~ Act is amtnd~d by adding 
tifrtnubsrtlion (I) the following: 

11( 1. 1 J A majority <)( the mcm~rs o r the Council 
COnslllUtCS a quorum 

6( l..l) A or.ac:::mcy on me Couoal does llOl aiTea 
the pollo'CT n( the Council to ICL 

1(3) Sttllott 8 of the A er is t1111ettdd in the por· 
non tiflcr parogroph (e) by striking oUJ "thall br 
entitled lfl he registerrtl" and rubsriturlng "may 
be regl~lcr~d". 

114 1 Seen an 21 of thr Ad is rqealed. 

ll51 Section 2.1 of the Act is rqmtld. 

1(6) Stet/on 24 oftlrt ;\ct is rtptaltd. 

1(71 ScctiQn 2S of tire An u nptald. 

J(8l St't.'liDJJ 30 of llu AcJ Is tmttntftd 

(a I in tlu p<>r/iott pra.tlling l'flTtlfroph (a) in 
tht English •tnion hy sailing ouJ "of the 
Ucmtnont•Go,·unor in Council for" and sub· 
stillltirrg "of the Lieutenant-Governor 111 CQuo" 
Cll u; 
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S<l Majes~ aur l'avts cl clu amsememeru <le 
I' Auemb!ee ~la!JVI! du Nouveau-Bron~Wid... 
<:lfmte: 

LOT CONSTITUA.''T L' ASSOCL\110N DF..S 
OPTicrENS D' ORDONNANCES DU 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

I (I ) La Lol cun.rtituant M corporation 11Asso
eiation du optici~ns d 'ordonnanur du Nouv~au
Brwuwiclc. chapiln 68 du Lais du NoUl·•au
Bru~UtWCic d~ 1916, m modifiie par 1'4U/Joncdon 
apru l 'articu 1 dr ee qat rull: 

PARTIE I 

l (:l ) l.'arnclc 6 de la Lot w modlfli par 1'4UI· 
jorrctlnn aprts I• paragraflltt! (I ) d~ eo qui suit: 

6( 1.1 ) Une majori te de~ memb res Clu Consdl 
consuwe un quorum. 

« U > One \~ au t.C:II'I ctu Coruell ne po~ 
pu antuUc il Rm P'""-wr d' •.8ir 

113) l.'arlicle 8 dr la Loi ut modifll au pr=agc 
qui prlcedt l 'a/lnia a) par la .supprtnion dts 
mats •L'immatrlcularion 111 qualltl de notmhrc 
de (',tssociaJ(OJt ptul i!rtJ accord£•• ~ ltur rem· 
placement p4r Its mats aUn <:ertificat d'hnmatri
culauon en quahti & mc mbre de I' Auociation 
peu1 cue l!lltvre.. 

1(4 ) L'arriclr 21 dt la l..o• eu tJbrt~~:t 

liSt L 'artidt 2.3 de la Lol w tlbroJi. 

116) L 'article 24 delo Lol t.~t abrogl. 

1(7 ) L'artidt 15 dt la Lol ut tJbrozi. 

](8) L'anklr 30 de la Lof m modifil 

a) au ~~ qm prrcttfr l'alinca (a ) tlr la 
rtrnon angltdn, par la fliPPrurion tlrs mou 
•of the Uetltfnant-Go•crnor in Council for" 
ttleur remplnctment par lt:s mot.< •or the Lieu
lcnnnt-G('IYCmllr m Council•; 
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(b) by repealing paragraph (d) and substltul· 
ing the following: 

(d) governing !he registtation of candidate5 
for registration as Dispensing Opticians: 

(c) by tufding aftu paragraph (d) the follow· 
ing: 

(eLl) respec:ung the 1ssuance, renewal. sus· 
pension, revocation. cxpimtion and reinstate· 
mem of cenificates of registtation: 

(d.2) respecting amposition of terms. condt· 
lions and limitations on c:enificates of registra· 
tion and !heir removal; 

(d.3) defirung profess1onal misconduct for !he 
purposes of paragraph 64(d); 

1(9) Section 32 of th~ tiel is repealed. 

1{10) Tlu A.ct is amended by adding after the 
tnd of 1he A cl the joflowing: 

PARTIJ 

COMPLAINT AND 
DISCIPLINE PROCEEDINGS 

Definitions 

33 In this Part 

··corn mince" means a Discipline and Fitness tO 
Practise Comminee appointed under section 43; 

"health professionaF" means a person who pm· 
vides a service related to 

(a) the preservation or Improvement of the 
health of individuals. ClJ" 

I b) the diagnosis. treannent or care of individ· 
uals who are injured. sick. disabled or infirm. 

and who IS regulated under o private Act of !he 
Leg1slature walh respect to !he provision of the ser· 

3 

b) par l 'abrogatio11 dt l'alinia d) et son rem
placement par ~• qui suit: 

Jj regir I' Inscription des candidats a l' imma
tnculauon h titre d'opticien d'ordonnances: 

c) par l'adjonction apris J'alinia d) dt et qui 
sui1: 

d. /I assurer la delivrance. le renouvellemem. 
la suspensoon. la revocauon. l'exporauon et le 
retabhssement des ccnificaLS d'immarncula
tion; 

d.2) assurer l'tmposuion de modalit6$. condi
tions et hmites au~ centficats d'immatriculauon 
et leur suppressaon: 

cLJJ dtfinar une faute professionnelle aux fins 
de l'alini!a 64d); 

1(9) L'arricle 32 dt la Loi m abrogi. 

J ( 10) Lo Lol tst modifiie par l 'adjanCiian apres 
/a fin de la Lol de u qui m/1: 

I'ARTlE 11 

PLAlNTES ET PROCEDURF..S 
DISCIPUNAIRES 

Dcfinirions 

33 D•ns la prescntc panic, 

•audience• d~5igne une audience tonu~ par un 
comitC: 

•comot6• 06signe un comhe de discipline et 
d'aptlludc h cxercer la profeSSIOn nomm~ en venu 
de l'anacle 43; 

•InCapable• S1gn1fie. en ce quo conccme un 
membre. que la malad1c ou les troubles physiques 
ou mentaux dont il souffre. rendent souhallable. 
clans l'int~ri!t du public, que l'exercace de la pro
fession lua SOil interdll ou soil assuJetu 3 des res· 
tncllons. et •ancapacite• a un scns comspondant; 
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vice and includes a socoal worker n:gmered under 
theN~"' Brunswick Assoctauon of Social Workers 
Act, 1988; 

"hearing" means a hearing conduc~d by a com
miuee; 

' 'incapacitated'' mean$, on rclallon to a member. 
that the member is suffering from a physical or 
memal condiuoo or duorder that makes it desir
able in the interest of the pub he that the member no 
longer be permot~d to pracuse or that the mem
ber's practice be restncted, and "oncapacity" has a 
corresponding meaning: 

"mcompetence" means. in relation to 8 member, 
that the member's professional care of 8 patient 
displays a Jack of knowledge. skill or judgement or 
disregard for the welfare of the patient of a narure 
or to an extent that demonstrates that the member 
1s unlit ro continue to pracusc or that the member's 
pracuce should be restricted; 

"member'' meao.s a person who Is a member of 
the Guild . 

Continuing jurisdiction of Guild 

34 A person whose cemficate oi n:gmrauon 1s 
revoked. suspended or ex pored or who rcsogns as a 
member continues to be subject to the JUrisdiction 
of the Guild for professional misconduct, incom
petence and incapacity referable to the ume when 
the person was a member or to th~ period or sus· 
pension 

Complaints may be made to Registrar 

35( I) A person may make a complaint w the 
Reg1strar regarding the conduct or acuons of a 
member. 

35(2) A oomplaim shall be tn wnung and shall 
include the complainant's name and mailing ad
dress. 

4 

«mcom~tence• sagmfie. en ce qu• con~me un 
mcmbre. que les soins professionnels d1spenses il 
un patient mdiquenr un manque de conna1ssances. 
d' aptitudes ou de JUgemem ou un mc!pris pour le 
blen-Ctre du patient d' une nature et d'une impor· 
tance qui d6montrent son Inaptitude ~ continuer ~ 
cxcreer la profession ou la nccesslu! d' imposer des 
restrictions ll son exerelce de la profession; 

«membre• dcsigne une personne qui est mem· 
bre de I' Associ auon: 

•profess•onnel de la sante• des•gne une per· 
sonne qu1 diSpense un service lie 

a) A la preservation ou ~ l'am~lior.~uon de la 
santl des paniculiers, ou 

b) nu dingnostique. au traitement ou nux soins 
des panicuhers qui sont blesses. malaucs. hnn
dfcap~s ou lnfirmes, 

et qui est reglcmcntc!c en venu d'une 101 d' mteret 
pnv~ de In Legislature relativement ~ la prestallon 
du sef''tce et comprend un traVllllleur socinl•mmn
triculc en venu de la Lbi d" 1988 sur I'Assocoauan 
d~s travaill"llrs sociaux du Nouv~au-Brunswick 

Juridktion eontinue de I' A.ssocilotioo 

34 Tou1e pcr~onne dont le cenificat d' •mmatri
culauon est rtvoqu~. suspendu ou expo re ou qui ,e 
re lore de I' Assocta!lon continue a re lever de la JU 
ridiCiion de I' Assocoation pour toute faute profes
sionnelle, incump~tence et incapacit~ nttrobuablc~ 
~la periodc 11illa person ne eta it mcmbre ou h la pe
riode de suspension. 

Le.~ plaintes pcuvent ~tre portees au registralre 

35( I) Unc person ne peut porter pl:unte au regis
traire ooncemant la conduite ou les acuons d'un 
membre. 

35(2) Une pla1nte dou etre ecntc et dou corn 
prendre le nom et l' adresse postale du plaignant 



35(3) Whu~ a complaint is file<! wnh the Regi~
trJJ. the Registrar shoU refer lbe complotnt 10 the 
Counci I 1 f the conduct or acuon> compl:uned of 
m2y consutute professtonal mJ5QJnrlucL tncompe
u:ncc or tnapacny 

Requtst bJ Registrar fw lm-estiptlon 

J6 W1lcle tile Regmnt l:a ~ 10 behcYC th:u 
tile condu<:t or ac11om of~ membr:.- UQ) a.>'lt"tr 
pnlfeuaaa:al mbocor.duct. iDcompctCD<X or inca
p..:l~ tbe RegJ.SUVIIlll~ rcques~.lhe COUDcil to tn
vesupte the member. 

Cou ncll to invesliJ!ttlc 

37 U)llln rcctovlng a complaint rcfcm:tl by the 
Rcjll\lrar or a requc" from lhr. Reglltrlf under sec
uon 36. lhc Coundl sh31l invesuptc the mJUitt 
r.u&cd b) the compl;unt or in lbc rcqLIC$l. 

Councn WilY J.n.-eslip '" 
JS Tb: Council. tf it hu !USOil ID lle!IC'Ye tlw 
the wnduct oracuaos ofl me:mber m~~ eo= 
pn>fentonal mtK"Onduct. mrompctcnce or JDco.· 
pac~ty, nay on rtJ ov. n motion in'uu,l!k the 
member 

Nnlifi<'>ltlon lo member 

39 Where the Councol mvestigrucs the conduct or 
BCIIOns of~ member. the Counol shall notify the 
rrn:mber of the onvcStt~oon. gtvmg reasonable 
p.utlculm of the m~~ncr to be ln•c•upcd .tnd 
>IWI .adv0c !:be mcmhcr liw tbe mcmbct -~ 
m».e' ~~omun wbmu1101110 the COUI'Icil "'ltn ri
spect 10 the IIWltt wulun thin} daJS alter reo::n
•...: tile nol1ce 

Enmimltion or mcmbet' 

40( I) Where the Counol has reasonable ~ruonds 
to bclteve !hat • member wbo ts the subject of an 
mvesl1gntion is incapacltnted, the Counctl mny re
quire the member to submit 10 physical or memal 
eumtn~loons or both by one or more qvnlllied per· 
soru selecwi by tb.c Council and. subJCCI 10 sub
Kttton (3). may m&t.e an order dnuunr the R~-
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35(3) Le repstntre dou n!f~rer ou Consctltoute 
phtinte quo est dCpo>te auprcs de lut. SI la c:ondulle 
ou les acuons qut en font l'obJct pcuvent consmucr 
une fautc professtoonelle. de l'mc:ompctence ou de 
l'u=p30te. 

Dcaumde d'mquitt: par~~~ 

36 Larsqa' I a del r:lisons <k aorre que b c:oa
<WIIt Oil les XL:Or\• d' tm IDeJI\btoe ptli' rill COD!ol>• 
IDd" une fmJk prnfeuJarmelle de l'tn.c--ompeten.:< 
0\1 de l'meap3c1le. le retistrltlre pcut ckmander au 
Conseil ~ ta.re unc enquete sur le membrc 

Enqu~lr du Consell 

37 Lorsqu'il re~oh Un<' pl3mte r~rtrcc pnr le re· 
glstraJre ou une tlcmilnde du regsstra1re prtvue • 
r amcle 36, le Cornet! don fatrC une cnquete sur l;a 
q~tlnn .sool<:•ee !*' 1~ pWnte 1111 lo dmwuie 

Le Consftl p4!Ut Cain: u.ne mqu~ll 

l8 Lr Consed. t'il• des raJ"""' de Cl'Otre qar la 
rnndurtc ou lei ..:oonJ d'an mcm~ peu'ent 
COmllluet one fiD1C pn>fCllltooncJir:, de l'lnc:ompo!• 
ten!% ou de l'mapaeill. pcut. de •• 1""1"" mtUa· 
tJ\'e. far re une enqulit.e >ur le membre. 

NoHfictuion du membre 

39 Lorsqu'il fall une enquete aurIn condvotc uu 
lcs acuons d'un mcmbrc, le Conseil dott nvtser le 
mcmhre de l'enqutle. lu1 donnonl des detouls ra1 
SOIIOlblb sur ~~ IJUCSIIOO fatsartl I' c'lh.JC'I de )'en 
~le et don I'~"'"'' qu'tl peut pltsemer un mt· 
morre .!cnt '&1.1 Conseil .ltu la qucwnn en cause 
dans les trcnLC Jo.;r• qvt SUI'ntt b rtc.eJ'Iion de r ..... 
E.u.mm d' uuo mMnbrr 

40fl l Lorsqu'tl • des motifs l'lllmnn~bles de 
tTOirc qu un membrc qui fau l'obJCI d'une cnquett 
es1 mcupablc. le Con~ctl peUt exigcr qu'll subtssc 
Ull eumcn physique ou mental ou le• deux. aupres 
d'une ou pluJieu" personncs quahfife~ cholstc> 
t>U le C!>nsetl et, sous n!s.crve du paragraphe (3). 
pcul rcndrc unr: nnlonn;mc,., cn)OIIJillnl ;tu <CJIS· 
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istrnr to suspend the member's cenificate of 
registration until the member submits to the exam
inations. 

40(2) Where the Counci I has reasonable grounds 
to believe that a member who is the subject of an 
invesngation is incompetent, the Council may re· 
quire the member to subm1t to such examinations 
as the Council may require tn order to determine 
whether the member has adequate skill and knov.•l
edge 10 pracuse m the profess1on and, subJect to 
subsection (3). may make an order direaing the 
Reg~strar to suspend tbe member's certificate of 
registration until the member submits to the exam
inations. 

40(3) No order shall be made by the Council un
der subsection (I) or (2) with respect 10 a member 
unless tbe member has been given 

(<1/ nouce of the Intention of the Council to 
muke tne order. and 

(b) at least ten days to mak.e a wnuen submis
sion to the Council after receiving the nouce . 

40(4) A person who conducl.S an examination 
under this section shall prepare and sign an cxam
inauoo repon contammg hrs or her findings and 
the facts on which thcv are based and sh•ll dehver 
the repon 10 the Council. 

40(5) The Council shall fonhwrth dchver a copy 
of the examm~tion repon to the member who is the 
~ubjccl of the investigation. 

40(6) A r~pon prepared ~nd signed by n person 
rcferrcd to in subsection (4) Is admissible as evi
dence at a hearing without pi'OOf of it!. rnttking ur 
of the person's signawre If the pl1ny Introducing 
the rcpon gives the olher pany a copy of the report 
at lenstten days before the hcanng. 

40(7) The Coune1l. a1 any lime after requ1nng a 
member 10 submit to examrnntions under lhts sec
tion. may refer the matter of the member's alleged 
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train: de suspendre le cen1ficat d'immatricu\ation 
du mcrnbro jusqu'~ cc qu'1l sub1sse les ex~mens. 

40(2) Lorsqu'il a des motifs raisoonables de 
croire qu'un mcmbre qui fait I' ob jet d' une enquete 
est incompetent. le Conseil peut ordonner qu'il su
bisse Jcs examens que le Conseil peul exiger pour 
determiner si le membre a les aptitudes et Jes con
naissances necessaires pour exercer sa profession 
Ci. sous reserve du paragraphe (3), peut reodre une 
ordonnance cnJOignant au regmratre de suspendre 
le certificat d'immamculauon du membrejusqu'a 
cc qu'il subisse Jes ex amens. 

40(3) Une ordonnance ne peut i!tre rendue par le 
Conseil en venu du pnragraphe (I) ou (2) 3 J'egard 
d'un rnembre que si le memhre 

a) a re~u un av1s do !'Intention du Consei l de 
rendre I' ordonnance. et 

b) a dispose d'un d~la1 r.l ' au moms dtx jours 
apres rtaption de l'BVIS pour presenter un me• 
moire ecrit au Conseil. 

40(4) Une personne qur effectue un examen en 
venu du present •rticte doit prepa.rer et signer un 
rappon d'examen conll:nant ses conclusions et les 
faits qw les sout1ennent et remeure le ruppon au 
Conseil. 

40(5) Le Conse1l don remeure sur-le-champ une 
copie du rapport d'cxamcn au membre qui fan 
I' ob jet de I' enquete. 

40(6) Un rapport prepare et signe par une per
sonne en venu du paragraphe (4) peut et re adonis 
en prcu ve a une audience sans qu ' i I soil necessaire 
de prouver son t!tabllsscmcnt ou so signature pnr la 
pcrsonne, si la parlle qui pre1ente le rapport en 
preuve en foumit ii J'autre panle une cop1e au 
motns dix JOUfS avantl'audience. 

40(7) le Conscil peut. ~tout moment apres avotr 
ex•gt! qu'un membre sub1sse des examens prevus 
au present article. reffrer la quesuoo de l' mcapa-



incapacity or tncompen,nce to a Otsctpline and Fll· 
oess to Pr.:trtuc: Commiuec 

~(8) A member wtto fat Is to $Ubmnlo an exam· 
onauon umlcr rubsecuon (I) or (2) commlls an oct 
of profcs>tonal muconduct 

Acti0t1 b~ Councl 

.t1 1 1 1 M ~er lhe completion or an lli'CSUgallOn ol 
a IIICIDbef aDd rlter c:omulenslJ the subrruutoo or 
Ill!: ""'mba .tnd amsidrrinJ 0t malunc a reaJ()ft

~le aucmp~10 ams•def all docvmalu :md mfor· 
IIWJCXI 11 <OCUtden rele\-anl W llle mmtt, llle 
Counal may 

la1 direct th&J no funher ..cuon be taken tl, m 
the optniC•n or the Counctl. the complamt il rnv· 
nlous or veuuou~ or there 15 msullictent e•• 
dence of professiOnal miSconduct. mcom~· 
tence or incapacny, 

(b) refer aJicgGLtons or profenllin&l mtscon• 
duu. incompetc:nce or tncapach)• to a O.scrphne 
.md Fnnes1to Practise CommiiLCc. 

(c l aution the mem~r. or 

ldl take tucb Other Kllon » 11 COIISiden o.r· 
prtlptliiC ID the di'CI1m5UU1c:e5 thAt IS not lnctm
l1$lebl "'llh thu A<:t or the tefulauoM 

41(21 The Counal shtll prepare tts dJ:casiun 111 
wnun~: And shall send a copy tn the member and 
the complutnant, if any. by rcg .. tcred ur cenilicll 
m:ul 

-11(3) Nothonll on this section requires that c•am· 
tl141JOns onlered under secttun 40 be carried out 
before Ute COU11CII KU under sub~ction (I). 
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c:Jl~ ou de I' tncom.p!'tcnce all~ du membn: ~ un 
wmnc de dJsctpltne et d'otpmude i! ellerecr la f'l'>' 
(euton. 

40(8) Commct une lnute prore~slonnclle tout 
mcmbrc qui omct de se soumeure A un cllnmen 
prevu au pang raphe (I) ou (2). 

M .suns :. pn:ntl ~ par lr Co.-11 

~ 111 1 Apres l'..:~•ement d'u"" rnquhc r<lau~ 
a ua moem!JR et aptu a•-otr pns en const.lt!'ation le 
~ cw mcmlm: Cl pns en c:oowdc:n.uoq ou 
••·oar (.lll un dfon raumnable pom prendre en 
CODSI4enlioa lUllS les dc)l @ltnts d I'CIICtgtJC

ITIC'IIIS qu 'il coruidae &jijHOjAiiS l la querucm. le 
Comclpeut 

•I enJOmdre qu'au~ autre mesure ne: soil 
pn~ si. l son aval. la pllllnte est sans fondemau 
oo \'C.utom: uu l ' ll n'y a pas assa dJ: preuvcs 
de la r:wte profe<~oonnclle. de l'incornpo!tenec 
ou de I' mcapacn~. 

b) r~(crer les all~gAtaoru de faut.e professaorr 
no: lie.. d' mcompeiCIICC ou d'tUOlpOILttt A u n .:o
mnt de dJSClpltnc et d'ap~atude a e.=r b pro
reuJOD.. 

C'} llll<ltre UIJank le =n;hre.. OD 

d l prc:odn: tou1c auur ~ conlormc 6 b 
~le lot ou ~· tealemeuts qu' iJ oomu2l'C 
•ppmpnec c1.1:ns JeJ; arcotU1.3!1CCS. 

~I 121 Le Comcol don I""P"l"' sa deemon Jl3' 
Cent et don en envoy er une copic an mcmhn: et au 
plaignant, le ea_~ 6'hdant, par coumcrrecommnn.:U 
1111 <.:ertl fl~ . 

-l l(lJ Aum~nc diltx•,.tiun du rre5ent anicJe 
n'c>i&e que lucxamensordormes en •enu de l'ar· 
tiele 40 SOlent cffcctU~$ av:mt que le ConJed ne 
pmme les mesures pre'lues au p:uagr.~plte ( I 1 
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Action by Council to protect public 

42(1) Where the Council refers an allegation to a 
Discipline and Fitness to Practi~e Committee and 
where the Council considers the action necessary 
to protect the public pending thll conduct and com
pletion of proceedings before the commillee in re· 
spect of a member. the Council may. subject to 
subsection (2), make an interim order 

(a) directing the Registrar to impose specified 
terms, conditions or limitations upon the mem· 
bcr's certificate of rcgistratiqn. or 

(b) directing the Registrar to suspend the 
member's certificate or regisrration. 

42(2) No order shall be made by the Council un· 
der subsection (I) unless the member has been 
given 

(a) notice of the Council's intention to make 
the order. and 

(b) ntleastten days to make rcprescnt:nion to 
the Council in respect of the matter after receiv
ing the nouce. 

42(3) Wh~re the Counci l takes action under sub
section ( I}, the Council shall notify the member of 
its decision In writing. 

42(4} An order under subsection (I) continues in 
force until the matter is disposed ofhy a Discipline 
and Fitness 10 Practise Commince. unless the order 
is stayed pursuant to an application under subsec
tion (5) 

42(5} A member against whom action is taken 
under subsecuon ( I) may apply 10 The Coun or 
Queen's Bench of New Brunswick for an order 
staying the action of the Council. 
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Mesure prises par le Conseil pour proteger le 
public 

42(1) Lorsque le Conscil re~re une a llegation a 
un comite de discipline et d'aptitude a exerccr la 
profession et que le Consell I' estime necessaire 
pour proteger le public en anc.ndant la tenue et la 
conclusion de procedures devant le comite relad
vemem a un membre. le Conseil peut. sous n~serve 
du paragraphe (2). rendre une ordonnance proVl· 
soire pour 

a) enjoindre au registralre d'assujeuir le ceni· 
ficat d'immatriculation du mernbre A des moda· 
lites, limiresou conditions speciliques. ou 

b) enjoindre au registraire de suspendre le cer
tificat d'immatriculation du membre. 

42(2) Le Conseil ne peut rendre uoe ordonnance 
prevuc au para~:raphe (I). que si le membre 

a) a re~u un avis de !'intention du Conseil de 
rendre l'ordonnnnce, et 

/1) a dispose d'un delai d 'au moins dix jours 
pour faue des observation> au Conseil relative
men! a la question apres la reception de I' avis_ 

42(3) Lorsque le Conseil prend les mesures pre
vues au paragraphe (I), il doit aviscr le mcmbrc de 
sa decision par ecrit. 

42(4) Uneordonnance prc!vue nu pnragraphe (I} 
dcmcure en vigucur jusqu'~ ~que la question soil 
tmnch<!c par un comite de discipline et d'aptiwde 
il exereer la profession, a moins que !'ordonnance 
ne soiL suspendue conformoment !I unc demande 
prevue au paragraphe (5). 

42(5) Un mernbre contre qut une mesure est 
prise en venu du parngraphe (I) peut demander h 
la Cour du Banc de la Reine du Nouveau-Bruns
wick d'ordonner la suspension de la mesure du 
Conseil. 
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42(6) If an order 1S made under subsection (I) by 
the Council in relalion to a maner referred to a Dis· 
ctpline and Fitness 10 Pracuse Comminee. the 
Guild and the commmee shall act expeditiously an 
relalioo to the matler 

Appoinuncnt of Discipline and Fitness to 
Practise Cnmmiltce 

.S3 Where the Couucil ~ecid~~ to refer allega
tions of profes~ionnl misconduct. incompcumce or 
Incapacity of n member to a Discipline and Fitness 
to Pracuse Committee, the Council shall appoint 
the commmce W1thin1h1ny days afLer the deciston. 

Composition of commill~ 

.W(I ) ADisciphne and Fitncn 10 Practise Com
miuee shall be composed of 

(a} two persons who are pracLising Dispens· 
ing Opucanns. whether in this or any other juris
UJCLlOn. one ot' whom shall be appoimcd the 
chairperson by the Council. and 

(b) one person who h:!S never been n Dispens
ing Optician. 

4.1(2) No person shall be selected as a member of 
a Discipline and FlLnCss 10 Practise Commmee 
who has uken pan in the 1nvesugauon of what is 
to be the subJCCL manor of the coanmillec's bearing. 

44(3) Two members of the commmec, one of 
whom has never been a Dispensmg Optician, con· 
stitute a quorum. 

Continuity of ml.'tnher~hlp of committee 

45 Where the cen1ficate of registration of a 
member of the commiuec who IS a Dispensmg Op
ucian expires or IS not renewed after the hearing of 
a matLer commences. the member shall be deemed 
to remain a member of the eommmcc for the pur· 
pose of disposing of that maner. 
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42(6) Si le Conscil rend une ordonnance prevue 
au paragraphe (I) relativement a une qucSLion refe· 
reel un coaniu! de discipline et d' aptuudc A cxercer 
la profession. r Associauon et le eo mite do1ven1 
agir rap1dement relauvemena a ceuc qucsuon. 

Nomination d' nn comite de discipline et 
d'apt itude u exerccr 1'1 profession 

43 Lorsqu'il decide de refercr des allegations l.lc 
faute professionnelle, d'incom~cnce ou d'mca
pacit~ d'un mcmbre il un comile de discipline et 
d' aptitude b exercer la profession, le Conseil doil 
nommer le comite dans les trente jours de sa deci
SIOn. 

Composition d'u:n comite 

44(1) Un comitt! de disciplme et d'aputude ~ 
cxercer la profession se compose 

a) de deux personnes qui sonl des opticiens 
d'ordonnanccs en exercice dans cettc juridiction 
OU duns tOULC autre, J'un d'UUX devant Ctre 
nomme pr~idcnt par le Conseil. el 

b) d'une personne qui n'ajamaas ~ll! opuc1cn 
d' ordonnances. 

44(2) Une pcnonne qu1 a panic1pt a une enquetc 
sur cc qu1 sera le sujet de l'aud1cnce d'un comite 
de discipline et d' apmude ~ exercer la profession 
ne peUt pas etrc choisic pour clrc anembre dU CO· 
mile. 

44(3) Le quorum d'un comi1e est de deux mem· 
bres dont l'un doll erre une persnnnc qui n'ajumais 
et~ OpliCICII d'ordonnanccs. 

Continuite des membres d' u:n comite 

45 Lorsquc le cenHicat d'immatriculauon d'un 
membre d'un comiu! qu1 est Opticien d'ordonnan· 
ces expare ou n'est p:!S renouvele apres le debut de 
I' audience ponant sur une question. le membre 
conunuc 11 ctre membre du comi!C afin de reglcr 
CCLLe quesuon. 
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Committee to hold hearing 

46{1) A commmee shall hold a hearing n:spect
ing the allegauons of professional misconduct. tn· 
competence or incapacity of a member that have 
been n:fern:d to it by the Council. 

46(2) A commmee shnll commence a heanng 
not later than slXIy days after rhe date on which the 
last member of the commiuce is appomled by the 
Council. unless the panies otherwise agree. 

46(3) A committee shall. not less than thiny dnys 
before the date set for the hearing, serve a notice of 
the date. time and place of tbe hearing on the 
Guild. the member against whom the allegations 
have been made and the complainant. if any. 

46!4) The nouce to the member against whom 
the allegatiOns have been made shall describe the 
subject maucr of the hearing and advtse the me m· 
ber that the commiuee may proceed with the hear
ing in his or her absence. 

46(5) A comminee may at any time permit a no
tice of hearmg of allegations against a member l<l 
be amended to corn:ct errors or omissions of a m•· 
nor or clencal nature tf 11 is of the opinion thlllll is 
JUSt and equotable 10 do so and it may make any or· 
der it consodcrs necessary to prevent preJudice to 
the member. 

Parties to be.uring 

47 The Guild and 1he member against whom al 
legations have been made an: panies to a beanng. 

Parties may appeor with eounsd 

48 The panJes to a heanng may appear wuh 
counsel althe heanng. 

Complllinant may attend hearing 

49(1) The complainant, If any. may aucntl I he 
hearing in its entirety whh or witliout counsel. and 
may make a wriuen or oral submission to the corn 
mince before 1hc calhng of evidence and after the 
completion of evidence. 
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Un eomit~ doit tenir des audienc.,; 

46(1) Un comiu! doh ~<rur une audience sur les 
allegations de fault professionnelle. d'mcompe· 
tcnce ou d'im:apactte d'un membre qui lui ont t!te 
~ferees par le Conseil. 

46(2) Un comite doll commencer une audience 
soixante jours au plus tard opri:s In date de nnmin•· 
non du demier mcmbre du comite par le Conscll, 
sauf decision conrratre des panics. 

46(3) Un comitc doio.trenle JOUrs au rooms avant 
la dale de l'audtence, signifier un avis de la date. 
de l'heun: et de l'endroit de !'audience a I' Assocoa· 
tion. au membre qui fail l'objet des allegations et 
au plaignant. le cas &:heant. 

46(4) L'avis nu membre qui faitl'objet des alle· 
gallons doit decrore l'objet de !'audience etl'nviscr 
que le comit6 pcuttcnir l'nudlence en son absence. 

46(5) Un comil~ peut, A tout moment, pcnncun: 
la modification d' un >VIS d'audience sur les alltga
tions fa.ites contre un mcmbre, pour corriger des CJ · 

rcurs ou des OIDJSStons mineures ou typographi· 
ques. s'il estime juste et tquil~~oble de le frure cl tl 
pcUl rendre IOUIC Ordonnance qu' il consicJcre ne· 
cessairc pour proleger le membrc eontre tom p~
judiee. 

Parties a !'audience 

47 L' Associa1lon et le membre qui fait l'obJel 
d'allegations sont parties A une audience. 

Les parties ~uvcnt comparaitre avec un a vocal 

48 l..es parties~ une audience peuvent y compa
raitre avec leur avocat. 

Le plaignant peut nsslster n !'audience 

49( l) Le pla.ignanl. le cas tchennt, peut asstStcr h 
!'audience dans son int~gralhe avcc ou sans avo
cat. et peut pro!$cntcr un memoire ecrit ou ornl au 
comite avant et ap~s la foumiture des pn:uve~ 
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49(2) NorwilbstancJing subsecnon ( 1). Ill the re
quc5t Of 0 Witness Who~e teStimony is in rclnuon tO 
alleautlons of a member'> misconduct of a suual 
ooture onvohing the witness. a comnuuee may ex
clude ~ complainant from the poruon or the bear
ina that rccdvcs the t<:J~imony of the wnnes.s. 

J91)1 Ill subsectlOD {l ), "allegabons Of ~ mt:m
bct'< mbcondDuofa.cJ&ual!Wme• m=nlallega
IJDM that Lbe membc:r ~uaJiy ebuscd tile Witness 

-.·hen the "nocss '-'Ill a pauou of the mem~ 

A tttndtmce or wilnesws and ptoduct.lon of 
r«ord. 

50( I ) The chai'l'Crson of a comrnlltee or the 
Re&istrtlr may order Q person to attend n hearing 
t>efore lbe commit~'O to slve evidence 11nd to pro· 
dutt tuOrds. doc:umerus md other lbiop 10 the 
posscsslOn of or under 11·~ eomrol of the person. 

50<2J Tbt chaupencm ol • commta«. or the 
RCJ1 a1t2r mall ordo:r a per-. rcfmed to In Rlbscc • 
uon <I I oy tSSU~J~g a notJ« requmng the pcrp>n's 
atlcJidlncc, SWing the dl1c :md wne of >:lcil anc:n
dancc and requmn~ the production of !be rcconls, 
documents or ochcr dunp Ill the penon·~ ros~
!i.ion or under the peMn •• contJOI. 

50(3} The ch:u'l'Crson or a commntae or the 
Rcgtstror. upon the wnnen request of • p.ttny or the 
pany's counsel. 51'11111 provtde the pany or t>=tny's 
<X1U1UCI ..,lb any nouccs lh<ltlbe pm~ reqtures to 
se:ure !be ~e of wnntS2• :at the htlnnJ! 
.,,beau clwp! to the pat) . 

:!io0i4 · A penoa. nlbn llwl !be membc:r ..-hoK 
COildw:t tnn., sub.iect or the baring .• ,.he> u to:n-e£1 
witll 2 notiu. under lbu seCilDD shall be tendered 
the same fees as are pavable to 1 Wtllle~< m an ac
non m TheCoun of Qu«''l·s Bench of 1\ew Druns
WJC~ 11 the time the nottce IS served 

Failu"" to comply with order 

SI( 11 On appltatton b~ the ch:tirrn- ol a 
commu~<:e to i1to: Coun of Q.=n'l BcAdl o( Ne.. 
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49(1) Nonobsuml le parmgn~phe (I). ~ la de 
mnnde d'IUI u!moln dom le ttmotllnage pone sur 
del alltgnr.ioru de fnute de !lllture ~cxuelle corn· 
mise par un membn: tl qui conceme le t~mom. un 
comne peu1 uclum un plaigm&nl de lA p:mie de 
I' ~uclten~ oU le ttmoin foumttson ltmotf!UJ1: 

.t?(JI Au Jl'illl'iPhc: t 2i. <tlleption•doe I~ de 
n.,tutt se:mene. ctesirne des atltr•t10ns te1on In· 
quellcs le membrc a abuse se:.vellemcnt du t.emo1n 
lonquc le temotn tun son patient 

Presence des temolns et ptod.ucllon de donle~ 

50( I) Le presltlenc d'un comit6 ou le reglstrnir~ 
peut ordonner ~ unc personnc u' u~~istcr ~ une 
audience ~<:nuc dcv~nt le comltt pour temoigner cl 
produrn: des douk:rs. d(l(UmcntJ et autll'i chases 
qu'dle a en sa pos~uton ou sous 1011 cocur61e 

50<21 Le JX'C•odcnt d'un romltt ou le ~·re 
OTdoane ~ une pcrsomw: Yi.see ;w p.an£Rlfhe ( 11 
d. &>siv.er 1 r 811doc:ooc Clllui ~livmu 11ft avis ...... 
gant u ~. indiquant la dl1c ecl'hctm o(l 
ellc doit Clre ptUc:nte et cAigeant la prodUCitOn de 
douu:n. documents ou autn:S c:he>sel qu' elle 1 en 
"" p<>ssession ou ">us son C<lnlr<llc:. 

50(3) Le pn!suJent d' un comil6 ou le rcgtstrou·c. 
6 la demande ~~nte d'une pan le ou de son avocat. 
don foumtr & la pame ou ~ son avocat toutes lcs 
noufic1uons doni la pante a besotn rour 2Ssurer 11 
pn!iCntt de temotra ll'awltenee , s.ath fnl> pour IJI 
paztic 

501'41 A 1'«"\Uplion du membrc done la conduttc 
fall 'ol>jcl de !'audience. lOUt< pcnonnc i l.quellr 
un av.s CSlliJDifit en vcnu du pre\Cnt antclc. doll 
IQ.:C\'Oir les mCme> tndtmollls de presence qur 
cc lies quo sont payahles l un ttmoln daru une oc· 
lion engagee devDnt la Cour du Banc tle la Rctne du 
Nouvcau-Brunswtck au moment de la signtficauon 
de I'IYIS 

OOaul de ~ conformu i u.ne onlonNIDce 

51!1 1 A la derMnclc c1u pdstdent d 114 a>rrutt 
adm<ttc a la Cour c1u BIIIC de la Rctnc du Sou-
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Brunswick. a person who fai ls to auend or 10 pro
duce records. documents or other things as re· 
qui red by an order of the chairperson or Regostrar, 
or who refuses to be sworn or affinncd as a wuness 
or to answer any questton the comminee direci.S 
that person to answer, may be found liable for con
tempt as if the person were in breach of an order or 
Judgmem of The Cou11 of Queen's Bench of New 
Brunswick. 

S 1(2) 1f the person referred 10 in subsection (I) I> 
a member. the failure or refusal may be held by a 
committee to be professoon:tl misconduct. 

Committee may proued in absence or investl· 
gate<! member 

Sl A committee, on proof of scrvtce of the nouce 
of heanng on the member agatnst whom allega
tions are made, may 

((I) proceed with the hearing in the absence of 
the member, and 

(b) without funhcr nouce 10 the member.cake 
any action that is authorized 10 be taken under 
this Act or the regulations. 

Commine" may hear other matters 

53 If any other mnner concemmg the member 
against whom allegations have been made anscs 
during the course of che hearing. • commiuee may 
hear the matter. but it shall notify the panics of Its 
mlcnloon to do so and sh311 ensure tha1 the member 
is given a reasonable opportunny to respond tO the 
maner. 

Examination of evidence ~><!fore hearing 

54( I) The GUild shall gove the member agamsl 
whom allegations have been made at least ten days 
before the hearing 

(a) 10 the case of wrinen or documentary cv1· 
dence, an opponunny 10 examine the evidence. 
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veau-Brunswick. une personne qui ne se prcsenlc 
pas ou qut ne produn pas les dossiers. documents 
ou aut:res cboses exoees par une ordonnance du pre
sident ou du regJSinlire , ou qu1 refuse de precer ser· 
menl ou de faire une affirmation solenoelle A totre 
de ternoin OU de repondre ~ IOUIC questiOn h ID· 
quelle le comite lw dcmande de repondre. peut eue 
declaree coupable d'outrnge comme si ellc coni re· 
venrur a une ordonnance nu A un jugerncnt de In 
Cour du Banc do la Reinc du Nouveau-Brunswick 

51(2) Si la personne vo~ec au paragrapbe (1) est 
un membre. le comi~ peur considerer son defaut 
ou son refus comme une faute professionnelle. 

Un eomiu! peuttenir !'audience en !'absence du 
mm>bn! qui fail l'objet de l'enquete 

52 Un comite, sur preuve de la signification de 
l'avis d'audlence au mombre qui fal t l'objcl des al· 
legations. peut 

a) tenir I' audience en l'absencedu membre, et 

b) SDJTs plus sognilier d'aurre avis au mernbre, 
prendre toute mesure que la presente loi ou les 
rcglements I' autorisem A prendre. 

Un comite peut examiner d 'autrcs questions 

53 Si toute autre question sur le membre qui fait 
I' ob jet des all61lnlions est sou levee au cours de 
l'aud.Jence. un corrute peut examiner la question. 
mais il doit aviser les parucs de son 1memion de le 
f3ire et s'assurer que le membre a une chance r.u· 
sonnable de repondre sur cenc question. 

Examen des preuves uvant !'audience 

54(1) L'Associauon dol t donner au membre qui 
fnu I'ObJet des allegations au moins dix jours avant 
I' :1udience 

a) dans le cas de preuves ecntes ou documen
tau-es. la chance d'cxammer les preuves. 
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(b) In the case of evidence of an expert, the 
adcnmy of the ex pen and a copy of the expen's 
written rcpon or, if there is no written repon. a 
written summary of the cvrdcncc, and 

le} '" 1hc case of evidence of a wnness. the 
idenmy of the witness. 

54(2) The member against whom allegations 
have been made ~hall give the Gui Id at least ten 
days before the hearing. in the case of evidence of 
an expcn. the Identity of the expert and n copy ni 
the cxpen's written repon or; if tbere is no wrillen 
report. a wrincn summary of the o:videncc. 

54(3) A commiuee may. m its discretion. allow 
the introducuon of eviden"" that bas not been dis
closed under subsection (I) or (2) and may make 
such direcuon& h conside" necessary 10 ensure 
that lbe member or the Guild is not prejud1ced. as 
the case may be. 

Legal udvicr 

55 A commlltee may obtain legal advice with re· 
spect 10 the hCJlring from an adviser independent 
r mm the pnnles. 

Oral uidence to be recorded 

56 A commanee shall ensure thal the oral evi
dence IS recorded and COpies of the transcript Of 

the heanng are availahlc to a pany on lhe pany's 
request and at that pany's expense 

Testimony of witnesses 

57( 1) At a hearing, the tc:slimony of witnesses 
shaH he taken under oalh or solemn aflirmauon. 
whach may be administered by any member of the 
commmee. 

57(2) For the purpo~s of a heanng.the membe" 
of a commiuee are conferred with the powcn of a 
commissioner of o:tths under the Commruroners 
far Taking Affid01•it.r Acr, 
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bi dans le cas de prcuves foum•es par un ex· 
pert. l'idemue de !'expert e1 une copic de son 
rappon ~crit ou. en !'absence de rappon ecm. 
un n!sumt! CCrll des preuves. Cl 

c} daos le cas de preuves foumies p:u un te· 
moan. l'idenut~ du temoin 

54(2) Le membre qui fait l'objct des allegations 
doit accorder A I' Associalion. dix jours au moins 
avan1 !'audience, dnn• le cas de preuvc:s foumtcs 
par un e.xpcrt. l ' identhc! de l'expen et une cople de 
son rapport ecru ou, en I' absence de rapport c!cril, 
un resume ccrit des preuves. 

54(3) Un corrutc! peut, de rnaniere dascreuon
nnire. permettre ll foumnure de preuves quo n'om 
pas etc! n!vc!ltes en venu du paragropbe ( I ) ou (2) 
et peut prendre toute directive qu'il consid~re nt· 
cessaire pour empecher qu~ le membre ou I' A5SCl
ciation, se.lon le cas, ne subisse un dommage. 

O pin ion juridique 

55 Un comit6 peu1 obtemr une opmron JUradique 
relativemem 0 l'aud•encc aupres d'un cons~iller 
indtpcndant des p:uties. 

T <imoignage oral a en~&istrU 
56 Un comite doit s'assurer que les temoagn;~ges 
omux sont enregistn!s cl que des copies des Lrans· 
cnptions de l'audience sont dlsponibles a la de· 
mande et aux lrals de toutc panle qui les demand~. 

TCmoignages d es Lilmoins 

57( I) Lors de l'aud•ence. le tc!moignage des t~
moins dolt etre donnl! sous sermeot ou sous affir
mation solennelle qui peut etre ~u par tout mem· 
bre du comitc. 

57(2) Aux fins d'une audience, les mcsnbres du 
eo mite on lies pouvoi" des commiss8.lres a la pres
tauon des serments ~n venu de la Loi sur les com
mlssasres a la prestation d~.r sermenJs. 



Proj~t de loi 22 Loi relative au.r professiarznel.r de la sarrrl 

Right to cro5$·txamine 

SS Each pany to the hearing bas the right to 
cross-examme witnesses and call evidence. 

No communicotion by committee members 

59 No member of a commmee shall communi· 
cate outs1de the he:mng, m relation to the subject 
mauer of the hearing, with • pany or the pany's 
representauve unless the other pany has been 
given notice of the subjectmauer of the communi· 
cation and an opponunity to be present during the 
communication. 

Committee to determine its procedure 

60 SubJect to this Part. a committee may deter
mine its rule; of procedure . 

Committ01: not bound by roles of evidence 

61 A commmee is not bound by the rules of evi
dence which Bpply to judicial proceedings. 

Ccnrmittee may adjourn bearing 

62 A commlllee may adjourn the hearing from 
ome m ome 

Member$ of committee who participate in deci
sion 

63 Only the members of a comminee who were 
present throughout the hearing shnll participate in 
the comminee's decision. 

Professio1121 misconduct 

64 A member has commincd llll act of profes
sional misconduct if 

(a) the member has pleaded guilty tu or been 
found guilty of an offence that. in the opm1on of 
the committee. Is relevant to the member's suit
ability to practise , 

(b) the govemmg body of a health professton 
in a JUnsdicuon Other than New Brunswick has 
found that tbe member committed an act of pro-

14 

Droll d 'effectuer un eontre-lnterrogatoire 

58 Cheque panie a !'audience a le dron d'effec· 
tuer un conlre·interrogatoirc des temoms et de de
mander des preuves. 

Pas de communication par Its membres d'un 
eo mile 

59 Un membre d'un comite ne pcut commum· 
quer en dehors de I' audience. relauvement au sujct 
de l'aud1ence. avec unc pan1e ou le represclll!lnt 
d' unc parueque si !'autre pan1e a ete avisee du su
jet de la communicaoon et eu la poss1bilite d'asm· 
ter ~ lo communication. 

Un comite el.abUtsa propre procedure 

60 Sous reserve de la presente panic, un cornite 
pcut ~terminer ses regles de procedure. 

Un comite n 'est pas Ue pur les regles de preuve 

61 Un comhe n"est pas lie par lcs regles de 
prcuve applicables aux procedures JUdiciaires. 

Un comlle peut ajoumer l'audicnce 

62 Un comtte pcut ajoumer !' audience a !'occa
Sion. 

Membrti d ' un comiti qui participent a la 
decision 

63 Seuls les mcmbrc> d'un comite qui etaient 
present s pendant toute I' audience peuvem panici
pcr A su decision. 

faute professionnelle 

64 Un membre a comrrus unc fautc professton
nellc 

o) s'il a plaide ou e te declare coupable d'unc 
m fraction q ui, de !'avis du comite, nffecte.sa ca
pacitt d'exercer la profession. 

b) sll'organe dfrecteur d'une profession de la 
sante d'une autre juridicuon que le Nouveau· 
Brunswtek a declare que le membre avait corn· 
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fessional m•sconduct that would. in the opm10n 
of the commmee. constitute professional mis
conduct under th1s Act or the regulat1ons, 

(c) the member has digressed from estab· 
lisbed or recognized professional Slandards or 
rules of praCtJCC of the profession, 

(d) the member has commincd an net of pro
fessional masconduct os defined in the regula
tions. 

(e) the member h:u violated or failed to com
ply with this Act or the regulations, 

(/) the member ha.s VIOlated or failed to com
ply wuh a term. condiuon or limitation imposed 
on the member's cenificate or reglstrauon. 

(g) the member has fnlled to submit to an cx
amin:uion ordered by the Counc1l under section 
40, 

(hi the member h:JS solicited from house to 
house or place to place. 

(i) the member bas advcn•sed the member's 
pracuce or business prcm••es by means prohit>
llctl by regulation. 

(j) the member has allowed ,, person who is 
not licensed by the Counci l to practise tlptical 
dispensing wi1h the member In the member's 
name or under the member'~ plllronagc or under 
any style in the member's business prcm1~cs 
wnh the exception of a registered apprentice, 

(kl the member has sexually abused a pat.cnt, 
or 

(I) the member has failed to file n rcpon pur· 
suant to seeuon 66. 
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mis une faute profess1onnelle qu1. de I' avis du 
cumnt. constitue une faute professionnelle en 
vcnu de la presente loi ou des reglement$. 

c) si le membre a derogt aux normes profes
~ionnelles ou aux regles d'cxcrcice ctnblic~ ou 
reconnues de la profession. 

d) si le membre 3 commis unc faute profes
sionnelle scion la defimtlon des r~glcmems. 

<) si le membre a conuevcnu ou om1s de se 
conformer lla presente loi ou aux reglement.s. 

n si le mcmbre a contrevcnu ou omis de se 
conformer 11 une moda!Jte. une condition ou une 
hmite 3 lnquelle son cenificlll d'immatrlcula
uon est assujeui, 

g) SI le membre a om1s de sub1r un cxnmen or
doom! par le Conseil en venu de l'an1clc 40. 

11) si le membre a fail du pone ~ pone ou du 
d~marchage. 

iJ si le membre a fail de la puhlic1tc sur I' exer
cicc de sa profession ou ses locaux d'affaires 
par des moyens intcrdiL~ par rcglcmcnts. 

J) SI le mumbre n perm1s ~ une pcrsonne non 
au1oris~e par le Conscil ~ excrcer In professiOn 
d'opucicn d'ordonnances avcc lu•. en son nom 
ou <ous son pa1ronage ou sous toute appellnuon 
dan~ $CS IOC3U1 d 'affaire~. a l'cxcepliOO d'un 
apprcmi inscrit. 

k) si le mcmbre a abuse sc~ucllemcnt d'un pa
ticnt.ou 

I) s1 le membre a rait d<!fa.ut de deposer un rap
port conformement a l' arucle 66. 



Scxwol abuse of patient 

65( ll Sexu:tl abu,., of a paueol by a member 
means 

(a) 'e~ulllmtercoursc or olher forms of phys· 
ical lexual relations between 1he member and 
!he pallent. 

lbl touclung. of a Sexual11A11m. of lbe p:lllenl 
by lbc: mc:mber. or 

Id bdl.1vHxtt or mnzrb of a"'~ IWure by 
lht mcmber IDW3rd$lbc: ~L 

65{2) FOf the JlW"IIOSoCS ol ~llbJcaioa I I). -seu~~ 
nas.ure• doeJ DOtltll:ln& IOUC'bma. behaviour or re· 
uwU Of a dantal na.tUn:' .JPPI'OpiWC 10 the SCf' a« 
provided. 

66! 1 ) A member who. m the course of pracusanjt 
lhc professlon, has reasonable grounds to belle"" 
lhru nnolbcr health profcssmnal has sexuQIJy 
abused • pllllent or clien1111d who fall~ to file a re 
pon in writing in accordance Wllh sub-uon I" 1 
wtlh lhc govcrnmg body of the hc.allh profcssaQIIlal 
with an ''"entrone d1ys after the ei~ ac
cunh:u p•e riM: to the re:uonlble JITOUnd> for lhc 
bclic'f commll> ;m= of profcuaonal ma1eondutt 

66{2) A member as noc rcqtured to file a repon 
pumw1tto sub1Cttion Ill ar the member~ not 
lrn014 the name of the health profeulonal who 
wwld be the subJect of lhe rcpon 

66(3) I( the reasonable gtuunab I or filing a report 
pursuant to sul»ccaion ( 11 have l>cen obtaancd from 
one of the member's p:Utenu,lhc member shall u~c 
bts « ber beSl cffons to advasc t.hc: paucntlhlll the 
member as fihng the rcpon befOtt doon1 so. 

I(> 

A bus 5UUds d.es pauluts 

65(1 l Abus ocxuet d'un pattent Jllll un mcmbrc 
~sagne 

a) des rapporu >cxuel> ou autre~ forme~ de re· 
latoons physiques sexuelle~ cmrc le mconbre cl 
le pauent, 

b) des attouc:bc~mnts de n:UUR" to:,ueuo:, du 
JWlC"L par k: rncmbro:, ou 

c 1 unc: c:onduuc ou des ro:matqiiCS de nawr 
scxudk pa le: ntcm11n: • I' l!gu1:l du pau:at. 

&sm Aln fim c1u JW7.gnphc tl), •natilro: 
so.ocne. oe cornrro:noJ pas !do auoucho:meots.. uoe 
condut~ ou de$ mnarq~ doe nawre ;;lonoquc ~ 
propnes till Kr\ICC di>JICTISC 

Dt-f•ut d 'un !Dflnbn dr rspporter un abus 
suuel 

66(1) Commct unc fame professoonnclle. toul 
membre quo, dans l"ellcrcocc de la profcuoon. l dc:.s 
mohfs raisonnables dt' c:roore qu'un au~ro: proft's· 
tlonnel de la sanlt • ~ sc.wc:U.:ment d'un pll· 
ueru ou d'un chent et qui tau dtf;nn de .Upo..:r uo 
r.appon par «nt, conformcmcn1 au j)M\IIf2Pire { -t 1. 
auJrisde l'orpnc dttccu:urd.u profc:u~DM~el de la. 
~ d&IU 1cJ Yllllt Cl Uti JOUtS qut SWwmt la SUI• 
•et111nce des artonttaneo qu llti oot ~
I11CIIl pemus de: ao.re 1 La cOIIWtUSOOI! de l':dlu5 
teauc:l 

66(l) Un membrc n'c:st pu ~ de dtPI>f'C1" nn 
rappon conf~mcnt au paragraphc (1), ~·al ne 
con nail pa$ le nom du profcuoonnel cJe la .-nli qut 
dcvraat faare l'objct du rapport. 

6613) SI le.\ motif~ rnlsonnables du llcp()t cl'un 
rapport confom1~onen1 au paragraph< (I J ont ~le 
obtcnus de l'un des p3Uents du mcmbre. le mem
brc doll. au pn\allbk:. fan, de son moeux pour avt· 
.er le paucru que le mcmbre est cn mun de deposer 
le nppon.. 
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66( 4) A repon referred to m subsection ( I) shall 
contain the following m formation: 

(a} 1he name of 1he member filing the report; 

(b) !he ruune of the heuhh professional who is 
the subjcc1 of the repon; 

(c) the mformallon the member has of the al
leged sexual abuse: and 

(d) subjec110 subsecuon (5). if the grounds of 
the member filing the report are related to a par
ticular patient or clienl of the health profes
stonal WbO IS the SUbject Of the report. the !WJ\C 

of the palicnl orchenr 

66(5) The name ot a pauenr or clieor who may 
have been sexually abused shall not be mcluded m 
a repon unless the patient or cliem or, if the patient 
or client is incapable. the patiem's or client's rep· 
resemative, consents In writing to the mclusion of 
the paricnt's orclienl's name. 

6616) Secuon 65 applies with rhe necessary 
modifications 111 sexual abuse or a patient or client 
by anrnher health proress1onal 

66(7) No acuon Ul other proceedmg sh•ll be m
slltuted agatnst a member for fihng a repon m 
good faith pur~uant to subsecuon ( l ). 

A~tion by commillee 

67( 1) On the completion of a hearing, a eommit
tee may 

(a) dism1ss the mauer. or 

(b) find that the member ha' commmed an act 
of professional misconduct. is mcompetent or 
incapaciuted or any combmauon or them. 

67(2) If a committee finds that the member h:lS 
commmed an acl of proress1onal mtsconduct. the 
committee may, by order, do one or more of the 
following: 
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66( 4) Un rapport vtse au paragraphe ( 11 do1t con
tcntr les rense•gnemenu; suivants: 

a) le nom du membre qui depose le rapport: 

b) le nom du professionnel de la santc qui fnlt 
I' Ob jet c.lu rapport; 

c) les rense1gnemems dom d1spose le membre 
sur l'abus scxuel all~gu6; et 

t/J sous reserve du paragr:1phe (5), s1 les mo
urs du membre qui dtpose le npport wnt hes ~ 
un pa1ient ou ~ un client parliculier du prores
sionnel de la same qui fait l'obje1 du rapport, le 
nom du patien1 ou du cliem. 

66(S) Le nom d' un patient ou d'un client qut 
peut a voir c!u! vie time d' un abus sexucl ne pcut n. 
gurcr duns un rapport que si le parient ou le cllenl. 
ou s'il est incapable. son representant. consent pnr 
&:rlt h !'inclusion du nom du patient ou c.lu client 
dun< le rapport. 

66(6) L'article 65 s'applique avec: le~ modifies· 
tion~ nC..'CS$31feS a un abus sexuel d'un pallcnt OU 
d'un cl1cnt par un 1\11lfC professionru:l de la sante. 

66(7) 11 ne peul etre intente d'acuon ou d'autre 
procedure conn.: un mcmbrc qui depoJ;C de bonne 
fo1 un rnpport conformement au par~raphc (I). 

Mesurcs d'un comitc 

67i I) 'A In fin d'une audience, un Cl>nntc peut 

al rejetet l'affaire. ou 

bJ declarer que le membre a comm1s une rautc 
proress1onnelle. est mcompetcnl ou tncapable 
ou toute eombtnaison de ceux-ct. 

67(2) S'il declare qu'un membre a commiS une 
faute professionnellc. un comite peut, par vote 
d'ordonnancc, prendre uoe ou plus1eurs des mcsu
res suivnnlcs: 
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'"' ~ lbe IIIClnbl:r. 

(bl rcqw~ !he IIIC2IIber ID WllJYe. ra1utr or~ 
pay :a fre for ~CCJ pwvidcd by !he ~ 
lhJI. sn the opinion or the committee. "'e~ 1101 
pmvided or were imprnJIC'l'lY provided. 

I cl U1lJXIIK a (me 10 a IIIUlmmD of fmo lllau· 
und dollan 10 be pa.od rry the member 10 the 
Gu•ld; 

(d) clrrec:l the RegJStr.ll' 10 anposc spec~Oed 
tenm. conditions and lfmltatioru> on the mem
ber'' cenific:ue of reg.stnuion for a specified or 
sndclinite penod of time or unrlJ specified ml.e· 
n• uo: .wn.lied.. or bolh.. 

1<'1 direct the Regwrv 10 suspend the mem
ber'~ cerufiCale of n:gutralioo for a spc:<::Jiied 
peuod of urnc or amll ~peel lied critenn are •m· 
tilictl. or both; 

(/1 dJreCttbc Ri!g~11nno revoke the member'~ 
urulinte of rqutr.JI)Oft; Of 

( f) ~ JUCb Olhcr Otdcr u !be conmnucc 
conSiders apf""'''lim. 

67(3) If a committee finds thnt n member IS In
competent or mcnpncttatcd, the commuree muy, by 
orda do one or more of the followmg: 

(ol duut the Rcgt>UWf to 111'1110'C speclfictl 
temu. condtuon• artd ltmttllltom nn the mem 
bcr'• ecru fie m of rc(!Jstrlllon for 1 speciliclltlT 
lndclinuc period or 11m~ ttr until Jpccifted crilc· 
na nrc sntlsfictl, or both. 

tbJ Otrrct t~ Ri!gmru to suspend the mem
ber • ccruftcate of ~111r1111on untJI ~lied 
m1.en1 an: uusfied. 

(r) direct the Regmror to revoke the mcm· 
ber's certificate of rc:slstruHon: or 

lli 

o I rCprilllolliiCkr k IJlC11IIm. 

bJ c>..igcr que le ~~~CJnbR ridlh~ ou rembo~~D<: 
des b~~~Xn~r« JlCiiUS pour de$ scf\·lcc:. dupcn 
~~ par le. me:mbre que le comn~ con.stdl:rc ne. 
pas a voir et6 dispcn~s ou avolr ttt! incorrecte
ment dispc.ns6 ou renonec ~en bonornlres: 

t 1 lti!JIO'C1' unc <UMnde munmlc: de: ctnq 
mtlle dolllm a payer-par le mc:mtnc ~ I A11oca· 
uoc 

d) enjoindre au reglstnlre d'usujettlr le cc:nl
ricJt d'immmiculation du membrc A des modu
lltb. condJtlonJ et limltes $pCclfiques. pour une 
periodc spkllique ou l~tcrmm6c. ou J!UqU' l 
b Slllisfacuon de condJUons $)Xrillques, ou k< 
ddu. 

e) et>JOmdn: au ~IRlre de Wlpcndrc lec:er· 
tificat d'immatnculatJon du mcmbrc pour une 
penode spec:tlique ou Ju$qu'b lo satisfaction de 
conditions s~cifiqucs. t1u les deux: 

j) enjoindre au rej!Utnlre de: rtvetque-r le ttru· 
f.ut d'imm:uriculllliOII du mcm.tnc. oo 

11 ~ touu: auta: ordomwlcc qm: it: eo
mu~ C:OD5112re nppropricc. 

67(31 St un comnt! d~clnrc qu'un mcmbre c~l m· 
com~tenl ou tncapabll!. si pcUI. par vote d 'ordon
na:ncc, ~Ddrc unc ou plu.ircun .W. mesures SUJ· 
v=t= 

a I cnjolodn: au rcgs..mun: d asuJC1llr le: ""' 
Oat d' smm:unrulauort du m<:mbrc i d:s IIJI:ICU. 
htes, conllitinru et llmates -specnques. pour une 
p6node sptcifiquc ou tndetennln~c ou jusqu·~ 
lu satisiacllon de condlllons speesliques .• ou les 
deux, 

bJ cnjolnltrc aa teg~watre de sUJpend:ie le cc:
lific:al d" kmm.ltncul~ du lilC1Jiln JDlqll' a la 
uusf11CUon de condittocs ~fiqe>CS: 

c) cnjomdre 3U regrstraire de rtvoquer le ccr· 
lilicot d'immutricul!luon du mcmbre. ou 
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(d) make such other order a5 the commlue.: 
considers appropriate. 

67(4) Where a commuree makes llll order under 
subsec:uon (2) or(3},lhc commll<" may, by order. 
do""" or mo~ of the follOWing: 

(41 din:cttbc Recmranoghe publtc: 110t1«of 
all) o~ b} lbuom:muee llw lbc R~ps1111r U; 
1101111herwu.: ~uired ID give under thts An; or 

(bl dueet the Rcc•= to enter the result or 
ihc proeeedmg before the commmcc in the 
tc<.:ort.ls of the Oulld nnd to make lhc resuh 
~vntlnble to the public. 

~7(S) Where a cummincc ~m Ofder under 
raracraph 12)(1\ or ( l KcJ, the commmec may 
ip<.:l() a period or ume lleftn wluch the pem:c 
"'llole ccrttfiQ!O of n:~twation i:s ""'oktd m:ry not 
IIJ'ply r .... a ru=w eeruti~:e of ~Inn. 

671!11 Whe~c a commiltee finds that 2 member 
hu CQmmttt:ed III'I Kt of profesSional mlSconduct 
or la inCOillf"'ICnl or tncapnclt:tted, the p:t:n.cs to 
the hcarinJ: and the complainant or the complain
nnt'l coun,el may, boforc the penalty is deter
mined, make suhml~slons 10 the committee L~ to 
the ~nnlt~ and tht plllli~ may, subp:tto the dis
crcuon of the: tonmmmee. all further C'Oulcnc:t: tn 
respect ol the pen.ally 

COiU 

681 I i A romrmnec may man an order mJwnng 
a member 11100 the comm111ce finds flu comrruued 
.an lOCI of professton•l mi><:onduc1 or finds to be ID
competent or inc:apa.:ttaled,IO pay all or pan of the 
folluwm!l cosu and c~pen,es· 

ta) the Guild's legal co~ts nnd upenscs, 
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dl rendrc toute autre ordonnllncc que le eo· 
m1t6 consid~rc nppropru!e. 

67(41 lof'$Ciu'un cumi!C rend unc ordonmmce en 
•cnu du pllllgmphc (:!) Oil (3), rl pcut, par •oic 
d'cmlarmmce.prendre unc ou plu5icuf1 des mesU· 
~•uMxltes: 

al enjQII'Idre au regntnn:rc dt donner un &\·is 
pubbc c1r route ~ du unnite qu·n 
n'eU p.u, de lOUtC lWtre f~ tcnu de: domaet 
en '= de la pc'be.nte lai: ou 

bJ enJomdre ou regtStrairc d' inscnre le tisul· 
tar t.le lu procedure cngagec dcvnnr le comllc 
dnns les dosstcr• de I' Association et dl! menrc: le 
resultut ala disposilion du public. 

67 (5) Lonqu ·n n:nd unc ordonnance en vertu t.lc 
l'alin!a (2}f) ou ())cl on ronn!C peu1 S&lpukT un 
IW:u n'ai!ll'uplmlon tluquella penonne doolle 
a:ror~a~. d'lliiiDilriruwiou a tte muqut or: peut 
pa5 ~ W1 OOU\Ieilll certi.W:a1 d' nnm.1lnCU· 
lauan. 

67(6) lorsqu'un comu6 d.Cdan: qu ·on memhre ~ 
commiS unc fa:ute pro(esSJonnelJc, qu'll C:SIIncmtl· 
~tent ou 1ncopnble, les panics b I' oudrencc et le 
plai~nant ou son ovOCJU. peuvcnl, avant que la 
snrn:tiun ne soil d~rcrminCe. fain: des suggesuon• 
au comllc sur la uncuon 1 unposer et les panrc~ 
peu>'Cnt. a la dtset~don du comill!, .mnmdet un 
complbt>enl dc: prcu•~ rrlllivcmentl lasmcuon 

Fraas 

68:11 Un comilt ~ rend.rc wc ordoommce 
e&I8Cant qt:'un mc:mbrc: qu'll ~ diclare cou;W>lc 
d' unc faut" profeu.onnellc. ou 11«1~ rncompr!
tcnl Oil mc.tpable, palC IOUI OU p;>ntc des fr:us Cl 
dl!pcniCS SUIVllnU 

ul les frills cl lll!penses juridrques de I' Asso
caauon: 
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(b) the Guild'~ cU"J and <'-'tpenses incurred in 
investigating the mlltter; and 

(c) the Guild's com and expeose$ ln conduct
ing !he beanng. 

68f2l ~ rosu and a:xpenses payable under s!lb
S>m1011 ( I ) may be agfttd upon by =tor cued 
by lbe Regiruarof The Ulcm ofQuc:en'sBcnehof 
New Bn..nsWJCI.. ID berwcc:n sohct!Of and chenl on 
film& wub the Rqlnnr the order or~ committee 
md on payment of tbe fe= prescribed by the Rules 
Qj Cout1. and Judgment may be mtc~ for sueh 
taxed com in fomt I, wilh such modifications as 
an: necessary. 

Dedslon to be in writing 

69 A commiW:e shall gt\~ itS deClSlon. the rea
sons for 113 ckcisJon and the P'"n.ally lmpo.Rd m 
o.vnttng md wll ~e a ropy ol it on tbe p;uties 
md Ullhe complainct, if my, alcm& with :1 11a~t

mc:nl of the rigtm of the pmies 10 appeal the deet· 
SIO!I to The Cowt of A ppc.al of Ne»~ Bnuuwiclt. 

Suspmsion of crrtifiaole of rt',gistnltion until 
6ne and costs paid 

70 Where ~ member f3ils to pay a n ne or com 
lmpos~d under !his l'an wilbin th~ time ordered, 
the Registrar may, withoot notice 10 the member. 
SUSP"Rd the c.eniticAte or registllllion or the mem
ber unto I the line or rom ane [Wd lint! IILtll serve 
lbt member wuh notro: of the suspcMoon. 

71{ I) TbeCoom:il. tflt ~ SI!Ufred !hat a member 
hu vrolated or f3tled w comply wlth an cmlu of a 
commluee, may wUhout notice to the member, n:· 
vokc or suspend the member's .-enllicnlc or regis· 
I tAlion. 

71(2) The Regutr.u sh.Ul send the mtmbec a 
wnw:n notice of the n:vocalion Of" IU.spcruoon. 

1() 

b) )es frnu et d611Cll~CS engn@h p~r I' AssociD· 
liOn lors de I' tnqu&le menee dnn~ I' nffaire; cl 

c) les frais et dtpenscs engugts pnr I' A.ssoci~· 
lion tors de l'wdrence. 

68m Les fau ~ 1ICpenses payahiC$ m vuw du 
pvagrapbt: (I) !""U~l ~tre <:011\'CQUS (IU COilien' 

tcmctll ml11llel ou tarn p;or le n:prralrc de la CoaT 
du BIDe de la Reine dn NOilVClW-Bruru ..... ck 
commc cntn: avoat et clteru. en diposu1l Ellpt> 
dll reg~ l'ordonnancedu cornn~ et en payant 
Ios dto1ts prescnu par lcs R~gleJ dt pffJCiduru. et 
un Jugement peul ern: rendu pourcu frais taxes l'C· 
Ion la. Formule I, avec Jes rnodllic~tlons n6cessni· 
IllS. 

Lll do!clsion doit tlre knit 

69 Un comit~ dolt donner .s.. d6:~Jaon, ses moufs 
~ l;o sanaino impo$6: par Ccnl et do.ot en sigmfirr 
unr ~ ata polnJ6 e1 au plal!l!WU.. le eu 
c!dtbnt., ~ qu 'une d&:i'3RIJcn de$ droits de~ 
panle.l de flire appel de la dec.Woo l b Can d' ap
peJ du NOID'CaU·81U11SW!dl. 

SU5pmsiou du certificat d'immatrieulation 
jusqu'au paiement dt I' amende et dew frais 

70 Lorsqu'un mcmbre fait dM11ut tie payer uno 
amende ou de~ (r:u~ lmposfs en vertu de lB pro· 
scntc panic druo~ le dll"lul pn!vu dan' l'ordonnan~c. 
le rcgisttaire peu1. uns en ~viser le membre. sw
P"Rdre 50it cxnifte4l d'immamc:uliUlon jwoqu'au. 
JWeroem de ramcnde ou des /ab cl doltlui Slgln· 
fo et Ull I',. de la suspensiOn 

t..: Coasdl pall sus:pendn un ccrufical 
d 'imrnarric.uWion 

71( I 1 Le Coosell. 1' tl csl conYlltiK'U qu' un mem
brc a coniiCVenu ou omis de se conformer~ une. or
donnance d'un comhc, pcut, ~an~ en aviser le 
rncmbrc. revoqucr ou suspendrl' son ccniriclll 
d' immalric.ulntion. 

71!21 Le n:g.tSl1'8lre doit envoyct au rnembre un 
~vu ecnl de la rtvocation ou de la suspensaon de 
IOn ccrufia1 d'unnw.ncol:uion. 
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Commttt« to dell...,.. dec:isioo and record to 
Rt:gjslrar 

72 A commllltt shall forward 10 the Reg~strar 

(a I the wnnm decision of the commineJ:, nnd 

(bl the record or the hearing amllllllhe docu· 
mc:nt~ ~ other thin~ put into evtdence. 

Record of bearing may~ enmtn<d 

73 Tb: panu:> :Qd U>e compWIWil. tf lUI), ~y. 
upon requesl lllld GU llle1r apcak, eumine lbc 
ream! of lbc baring or :my pan of the ru:ard md 
lbc docamalb and ocber thulp J"U liUD evidmo: 

R~ of r\'ldcru:r by Rf:&islrar 

74 The ReCJstnr shall rcleuc docurnenu and 
other lhmgs put mto e~idence at a heanng to the 
person who produced them, on request. wuhm a 
reasonable time after tile matter In issue has been 
finally deu:rmmed 

Mrmb~tr to n.tllm anificatt or recistution 

15 A mtmber wh~ ceruficnte of "'ll'~trat•on 
Ius been suspmded or- revoked slull tlltl'N:dcately 
ruum hn 01 her cenificau: o( lqlJtl'lliJon 10 the 
~ 

No SUI) or llrdt~ 

76 An onkr or :a commlnee under \CC:Uon 6., 
take$ eJfen tmmedltltely or at such other time .u 
tht: commtnee may direct. notwithstandtng that an 
appeal hn· bten Ulken from tilt tkmlon of the 
commmee. 

Application fur SIO) 

n( I I A member wllo appeals the det"lston ut a 
ccmrmuee ma~ apply to The Coun or Arpeal nl 
New Brvnlwid. I or a SU)' of the cammtlt«'s Otdct 

pcndin& the dhposmon of lbc appe.tl. mc1 the coun 
.IIU\ IIUU :Ill) ordent CDMidcn appropnne. 

~I 

lia comlte doll remenn. ,. decision e11t dosstrr 
DU N:J!i5train: 

72 Un comitt dolt lnu-e parventr au registrQire 

nJ la decision ecrhc \Ju comit~. cl 

b) le dosstcr de l'audlcncc cl tou' le' dllCu 
mem:s et autre' cho ·cJ poru!s en prcu•c 

Le dosstu de l'audrtlla- ~· ~examine 

73 l.e• pan>cs cl le p~JlWl.l. le cu ccho:J.nt. 
rcu\'C'JII, s'ils en fOUl la dcm.ande et • lcun 1"' .. 
CUIIUAer 10111 ou p.vtre du dotlia de l'aud~Ct~CZ Cl 
lcs documdus et la lWttn dloscs ponet en 
""e11\'t 

Restttutioo des p~us pule rrgistrairc 

7-l Le rcpst~ don rendre lcs docum<:nli c:t let. 
auucs c:hoses pont$ en preuve a WlC audience. ilia 
pcrsonne qut les ~ pmdutb, so die le dc.m3nde. 
dan' un dela1 r.usonnoble unc fots que la qucstron 
en cau.e a linalcment ~~~ dectdee. 

1.-, mcmbrc doh rtndn. soa eertifiall 
d'lmmalricubtion 

15 Un ~doni le «"rtllical d'unm.Wtcul.>
llun ~ tt~ s.apcnd.a oa re.-oqoe do<t trn!:tCdlue
tnenl le n:odre lW repw211"'. 

ll ne ordiii1A&Jlet n~ peuJ ~ suspend uc 

76 UM ordo<ln.ncc d 'un comne pri•uc l l'o111.1-
clc 67 prend effcl tmmedtalemenl ou i 10111 :wm: 
morncnt que peul detcrmtnc:r le comotc, memc '' un 
uppel a o!t6 intcrjc:ll tunlrc la decision du comite. 

Ocmnnde de SUllpension 

ncl) Un mcmbre qui tnterJette a:ppel conrre la. 
dl!etm>n d'un comtl~ pcut demander l lo Cottr 
d'appd du Nou>Uu-Bruaswrck de SIBJ!Cnlln: l"or
dcmn.ance du camni en llll.tndant k r!glemcn1 de 
l"appel et la Cour pcul rendre IDUie ordonnance 
qu'elleJUge apJWOpriCc.. 
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77(2) A member shall give the Guild at least one 
week's nC)tiCC or lm application 10 The Coun of 
Appeal or New Brunswick to stay an order of the 
committee. 

Appeals to court 

78( I 1 A pany to the proceedmgs before a corn· 
mlttce may appeal from the decision of the com
mlltee to The Court of Appeal of New Brunsw1ck. 

78(2) An appeal under this section shall be com· 
mcnced within thiny days after the date of the de
cision. 

78(31 An appeal under this section shall be con
ducted in accordance wtth the Rules of Coun, 
when: not lncon~inent with this Act. 

78(4) On the request of a pany m an appea l un· 
dcr th1s section and on pay1nent by the pany of any 
re:tsonable expenses related to the request, the 
RegiStrar shall provide the pany wnh copies of 
pan or all, ;u requested. of the record of the pro
ceeding> before the cornmiuee. 

78(S) An appeal under subsection { I) shall be 
founded upon the record of the procecdmgs before 
the comn11nee and upon the commmec'• decision. 

78(6) On the heanng of an appeal untlcr th1s sec· 
lion. The Coun ol Appen.J of New Brunsw1ck may 

( o I affirm or reverse the decisiOn or o rder of 
the commillee. 

(bl refer the mauer back to the commmee. 
w1th or without directions. or 

(c) subsutute ItS deciSIOn or order for that of 
the commlllec. 

78(7) The Coun of Appeal of New Brunswick 
may tnnke any order respecting the costs of nn ap· 
peul thot it considers appropriate. 
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77{2) Un membrc doit donner ~ r Association un 
av1s mimmal d'une semame pour J'av1ser qu'il a 
demande 6 la Cour d 'appel du Nouveou-Bruns· 
wick de suspendre une ordonnance du comul 

Appels a la Cour 

78( I) U ne panic nux procedures engag~es de
vant un eo mite peut 1nterjcter appel de la d~cislon 
d' un comne devont la Cour d'appel du Nouvcau · 
BrunswiCk. 

78(2) Un appel prevu au present antcle don ctre 
engage dans les trente jours qui sui vent la date de 
la decision. 

78(3) Un appel prevu au present an1cle don et re 
engage confonnement awe Regll!s ill! procid""· 
lorsqu'il n'y a pas conOit avec la presente lol. 

78(4) A In demande d 'une panic a u11 nppel 
prevu au present anicle et sur paiement par elle des 
frais r~isonnables lies b la demande. le registra1rc 
doit lui foumtr des cop1es de tout ou panic. scion 
la demande. du doss1er des procedures cngagees 
de,'8Dtle comne. 

78(5) Un appel vise au paragraphe (I 1 do11 oe 
Conder sur le do~sier des procedures engag~es de· 
' 'ant le comlte et sur la decision du comi!C. 

78(6) Lors de l'nudnton d' un appel prevu au pr~· 
sent art1cle. la Cour d'appel du Nouvcau-Bruns· 
wick pcut 

a) confinner ou casser la decision ou l'ordon· 
nance du comite, 

b) rcnvoyer la quesuon au comite, avec ou 
sans dtrecuves, ou 

c) rcmplacer la dtcis1on ou !'ordonnance du 
cornu~ par sa propre decision ou ordonnance. 

78(7) La Cour tl'appel du Nouveau -Brunsw1ck 
peut rendre tr>utc ordonnance relauve aux frais 
d'un appel qu'elle considcre appropnee. 
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Reinslnlemenl 

79(1) A person who has had tcnns. condauons 
and limitations amposed on has or her cenlficnte of 
rcgislr.llion or whose ceniticatc of registration hus 
been suspended or revoked as n rcsuh of proceed
ings before a comminee may apply to I he Registrar 
m writing 10 have the tenns, condiuons and limita· 
lion~ removed or the suspension removed or .a new 
cenHicate of regisrratlon issued 

79(2) Where a certtficate of registration has been 
revoked, a person shall not make an apphcauon un· 
der subsectaon (I) earher than one year after the rc
vocataon a( the commanee has not specified a pe· 
riod of ume under subsection 67(5). 

79(3) Subsequenl applications 10 the Registrar 
after an inatialapplication for the removal of term~. 
condf1ions nnd llmita1ions imposed on a member's 
certificate of regis1ra1ion or for 1be removal of a 
suspension or I he 1ssuance of a new ceniticn1e of 
registrnuon shall not be made earlier than six 
months after ;ony prev1ous application under tins 
secuon. 

80( I l SubJCCltO subsection (2). where the RegiS· 
trar receJVC.\ on application under section 79. the 
Regastrar shall refer the application to the Council 

8012) Where tenn>. condmons and limilauons 
have been 1mposed on a ccnifica1e of regastrauon 
for a spc.cofled period of ume and no spccificd era · 
teria hnve been 1mposed or where a certificate or 
regiSLratiun hus been suspended for a specotied pe· 
riod Of time and no s pecified criteria have been im· 
pused. the Registrar may remove the terms. cond1 
tions and lionnations or the suspension if the 
specified peraod ol' ume has elapsed 

80(3} A person who makes an application under 
sectoon 79 shall prov1de the Council wnh ~uch in
formauon as the Council may require in relation to 
the apphcauon . 

80(4) The Council mny, with or wnhout a hear
ang. with respectlo a person whose applicatiOn has 
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Retabtisswlent du certific:al d'immatri~lation 

79( 1) Tou1c peN>onne dont le cenificat d'imma· 
mculation a etc assuJeni h des modolltes, condl· 
Lions et limites OU SUSpcndu OU revoque a la SUite 
des procedures cngag~cs dcvnnt un comalll. peul 
demander par6crit au rcgistruire le retrail des mo
dalites. condition~ et lim1tes. le retr~il de la sus
pension ou la delivrance d'un nouveau cerrificat 
d'immalriculation. 

79(2) Lorsqu'un cenificat d'1mmatricuhuion a 
~te rnvoqut. une penonne ne peut pas faire de de
mande en venu du paragraphe ( I) avant une annee 
apres la revocauon si le cornu~ n'a pas stipule de 
de la• en venu du para.graphe 67(5) 

79(3) Apres une demande miuale de rctl'llll des 
modalites. conditions et iomites ossujenlssant le 
oonifical d'immatriculatlon d'un membre. de re
mail d'une suspension ou de lu o.l~ li vrnnce d'un 
nouveau cenifica1 d'imonatriculauon. de nouvelles 
demandes IUI regisimire ne p<:uvcnt i:trc faites 
moons de six mois apres la presentation de la der· 
ni~re demandc present~e en vcnu du present ana
cle. 

80{ I) Sous reserve du paragraphe (2). lorsque le 
rcgistroon: ~~ une demande en venu de I' an1cle 
79. 11 don la rnft!rcr au Conseil. 

80(2) Lorsqu'un cenifica1 d'immamculauon a 
e1~ assujeni a des modalitcs. cond1Uons c1 limite~ 
pour une periode speclfique et qu'aucunc condi· 
lion specifiquc n'a be imposee ou lorsqu'un cenl
licat d'lmmatriculation a e1o! sw.pendu pour une 
penode specilique et qu'aucunc condition spccifi· 
que n'a ctc unposce. le reglSlraire peut rcurcr les 
mudnliles. conditaons et Jimues ou la suspensaon, 
s1 la periode specitique est ecoul~e 

80(3) Une petsoMe qui fait une demande en 
venu de I' article 79 dolt founur au Conscollcs rcn
seognemeniS qu'il peot demander relauvcment A la 
demande. 

80(4) Le Conscil peut. avec ou sans audience, h 
1'6gard d'une per~onne dont la demande lul a ete 
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been referred to !he Couo~JI. make an order do1ng 
one or more of !he following; 

(a) directing the Registrar to remove some or 
all or the terms. conditions and llmiltltions im
posed on the cenificate of n:gistrntion; 

{I>) directing !he Registrar to remove Iilo sus
pensmn: 

(c) duecting the ReglSirar to issue a new cer
tificate of registration to tbc person: or 

(d) direcung the Registrar to Impose specified 
tc"'u. conditions and limitations on the per
son's ccnificate of registration if a direction has 
been given under paragrnpll (b) or (c). 

lnvestigntions 

81 The Registrar may appoint one or more inves
ugators to •nvestigOLC whelher a member has com
muted an act of professional misconduct or is in
competent or mcapacitated ii 

(aJ !he Counetl has recetved a complaint 
about the member and has requested !he Regi s
trar to appotnt an Investigator. or 

(b) the Counci l on its own mouon IS nlvcsti
gaung the member and has rcqucstctlthc Regis
trar to appoint an investigator 

82( I) An mvesligator appointed by tbe Reg1Stnlr 
may at any reasonable tlme. and upon producmg 
proof of hiS or her appointment. enter and inspect 
the bu5mcss premises of a member and examine 
anythmg found tbere !hat the invcsti~ator ha< ru
son 10 beheve w1ll prov1de ev1dence 10 respect of 
the maner bt:mg mvesugatcd. 
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referee en vcnu du present anicle. rendre une or
donnance pn!voyant une ou plusieurs des mesure; 
suivantes· 

a) enJoindre nu regisuaire de retirer plusieurs 
ou Loutc~ les modalites. conditions etllmites qui 
assujenissentlc ccnifical d'immatriculution. 

b) enjoindre au rcgistraire de retirer la suspen· 
sion: 

c) enJOtndn: au rcgistraire de dCiivrer un nou
veau cerulicat d'tmmatriculat•On o la personnc: 
ou 

d) enJOindre nu registraire d'asSUJCilir le CCM•· 
ficat d"immatriculation de la personne h des mo· 
dalitfs. conditions et hmites specifiques, si unc 
directive a et~ donnee en venu de l'alinta b) ou 
c). 

Enqui\tes 

81 Le reg1stra1 re peut nommer un ou plus1eurs 
enqueteurs pour rechercher si un mcmbrc a com
mis une fautc professionnelle. est mcompc!tent ou 
incapable, si 

a) le Conseil a ~u une plainte o\ l'fgard du 
membre et a demande au registraire de nommer 
un enqucteur. ou 

b) le Conseil fait, de sa propre 1ni11ntive. unc 
enquete sur le membre ot a dcmande nu rcg•s
tralrc de nommcr un cnqueteur 

8:Z( I) Un cnqucu:ur nomm~ par le regtstrnere 
peut. ~ tout moment rnisonnable. et apri:s uvo1r 
faum1 une preuve de sa nominauon. perquistuon
ner dans les locaux d'affairc• d'un mcmbre et exa
miner toute chose qui y est LrOuvee dont I' cnquc
teur a des raisons de croire qu'elle pourra foum1r 
des pn:uves sur In question faisant l'objct de l'en
quete. 
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82(2) Subsection (1) nppltes notwithstanding 
any provision in any Act relating to the confidento
ality or health recon:ls. 

82(3) No person shall. without rensonable ex
cuse. obstruct or cause to be obstructed nn lnvcsti· 
gator whtle the mvcstlgator is performing hi< or 
her duties under this ParL 

82(4) No person shall wnhhold. conceal or de
stroy, or cause to be withheld, concealed or de
stroyed. anythtng that is n:levant to an onvcstiga
toon under this Pan. 

83{ I) Upon the ~x pan~ application oF an lnvcs
togator. a judge of The Coun of Queen's Bench of 
New Brunswick who is satisfied on on formation by 
oath or solemn affirmation that the invesugator ha.s 
been properly appointed and that there are reason
able grounds for believmg that 

(to) the member being investigated ha~ com
mitted an act of professional mosconduct, is in
competem or incapacitated. and 

(b) there rs in a bulldmg. receplllclc or place 
anythmg that will pro>'ide evidence in respect or 
the matter bemg mvesugated. 

may issue o warr:om authorizing the oovestogator to 
ente1 the burlding, receptaele or place illld ~earch 
for and examrne or remove anythrng described in 
the warrant 

83(2) An rnvcstlgator entering and searching D 

place under the authority of a warrant issued under 
subsccuon (I) may be assisted by other pcmms 
and may enter a place by force. 

83(3) An mvestigator entering and setlrchtng u 
place under the authority of a wammt issued under 
subsection (I) shall produce his or her identifica· 
tion and a copy of the warrant, upon request, to Do) 
person nt that place. 
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82(2) Le p:mographe (I) s'apphque nonobstam 
toute dispositton de tOUIC lOt relative ala confiden
tialitc des dossiers mcdicaux. 

82(3) 11 est interdlt a quiconque. sans excuse rai
sonnabJe, de gencr ou de fni re gener un cnqueteur 
dans I' excrcicc de ses Fonction~ prevucs par In pre
seote partie. 

82(4) 11 est mten:lot a qutconque de dissomulcr. 
cacher ou demure ou falrc dissimulcr, cacber ou 
deuuire toute chose qui se rappone l une enquete 
menee en verru de la pn!sentc panic. 

83( 1) Si un enquetcur fall une demande ~x parte. 
un juge de la Cour du Banc de la Reone du Nou
veau-Brunswick qui est convaincu sur la base de 
renselgnements foumis sous serment ou affirma
tion solennelle que J'enqueteur 0 ele com•enable· 
ment nomme et qu'il existe des motrfs raisonn3· 
bles de croire 

a) que le membre qui roll l'objct de l 'cnqu~tc 
a commis un faute professionnelle, est tncontp6-
tent ou incapable, et 

b) qu'il y a dans un edifice. un rtceptacle ou 
un endroit quelque cho;.e qu• foom•ra une 
preuve relauvement ilia questron faisantl'objet 
de I' enquete. 

peut delivrcr un mandat autonsant l'enqu!teur :0 
perqursitionner dans I'Cdificc. le receptacle ou 
I' endroit et ay exammer ou A en rcmer toutc chose 
decritc dans le mandat. 

83(2) Un enquSteur qui perquisitionnc dans un 
endroit en application d'un mandat delivrc en vcnu 
du paragraphe (l) pcUl se Falrc aider par d'autrcs 
pcrsonnes et penetrer dans cet endrolt par la rorcc. 

83(3) Un enqueteur qu• pcrqursitionne dans un 
cndrott en applicauon d'un mandat dcllvrt en venu 
du paragrapbe (I). don produrre une piece d'rden
trt~ et unc copie du mandatll toutc pet'lonne. l cet 
endrort. qui demande ~ les eummer 
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83(4) A person conducting an cnuy or search un
der I he au1hori~y or a warram issued under subsec
tion (I) who ftnds any1h1ng no I described an I he 
wnmuu tha1 the person believes on reasonable 
grounds will provide evidence in rcspecl or 1he 
mauer bcmg anvestigated. may setze and remove 
that 1hmg. 

84{1) An invcstlg:uor may copy, at the c~pense 
of the Guild. a document that the im•esugator mny 
examine under subsection 82(1) or under the au
thority of a warranl issued under subsection 83( I). 

84(2) An investiga1or may remove a documenl 
rcfctTed 10 m subsection (I) if it is not practicable 
to copy at in the place where u ts examined or D 

copy IS nol sufficaent for the purposes of the invc•· 
ugation and may remove any object relevanl to the 
invesug:ulon and shall provide the person m whose 
possession it was with a receipt for the documcnl 
or ObJtCI. 

84(3) An invesligator. where a copy can be 
made. shall return a document removed under sub
section (2) a.~ ~oon ns possible after 11\c cory has 
been made 

84(4) A copy of a document cem!ied by an ln
vesugator to be a true copy shall be recc•vcd 1n ev· 
ldence '" any procecdang to 1hc same cxtenl and 
shall 1\a"e the same cvadenuary value as the docu
menl itSelf 

84(5) In th•~ section. "document" means a record 
of anfonnruaon in any fonn and mcludes any pan ar 
it 

85(1) An invesugator shal l repon the rcsulls or 
an 1m-esugauon to the RegiStrar an wnung. 

85(2) The Registrar shall repon 1hc results of an 
inve~ugation to the Council. 

Transitional 

86 Any proccedmg respecting the conduct or ac
tions of a mcmher thal was commenced before thiS 
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83(4) Tou1e personne qu1 effecrue une perquas• 
lion en application d'un mandat dehvre en venu du 
paragraphe (I). (jul d6couvre une chose qui n'cst 
pas decrite dans le mandat mais doni elle cro1t. 
pour des motifs raisonnables. que la chose poum 
foumir des preuves relativemcnt ~ In question fai
sant l'objet de l'enquete. peut saisiret retirercette 
chose. 

84{1) Un enquctcur peut coptcr. aux lrnis de 
I' Assoctauon, un document qu'fl peut exammcr en 
venu du pamgrnphe 82(1 ) ou en apphcauon d'un 
mandal d~hvre en vcnu du paragrnphe 83( I ). 

84(2) Un enquetcur peut retircr un document 
vise au paragraphe (I) s'il n'est pas pratique de le 
copier a l'endroat oil 11 est cumine ou si une copae 
n'e.st pas suffisantc aux fins de l'enqucte et pcu1 re
urer tout objel qu• est pertinent~ l'enquetc: il doit 
foumir A la personne qui en avail la possession un 
r~u du document ou de l'objct. 

84(3) Un enqu8teur. lorsqu'une copie peut etre 
faitc, doit ~ndre le documcn1 retire en venu du pa
ragrnrhc (2) aus.sitlil que poss•ble ~pres que la eo
pie 3 ete raite. 

84!-IJ Une COJile d'un document qu·un enquetcur 
anwe etre une copae veritable doit etre accepl~e 
en Jl'"Cuve duns 10u1e procedure dans lo mcme me
sure cl avoir In milme valeur probanle que le docu
menl lua-meme 

84(5) D3ns le pn!sena unacle, •document• dha
gnc un registre d'inronnnuon quelle qu'en soli 13 
fonne et comprend 10ute p:anic de a;elua-ci. 

851 I) Un cnqucteurdoit faire un rappon ecrit sur 
les result:al~ de l'enquete au regastrnare. 

85(2) Le reg•strnare doll fn•re un rapron sur lcs 
resuha1s de l'enquilte au ConseiL 

Mesures tnmsitoires 

86 Tou1c procedure relative h I• conduite ou aux 
actions d'un membre qua a et~ cngagee uvam I' en-
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=non nmc IntO fon:.: lhall be dalt wu.b and COD· 

<:luded &> though thll Part hod - bc:ec enac.ed 

PART ID 

CJ..NERAL 

Registrnr 111 give nollct 

87 The Reafstrar •hall g1ve public nooce ol the 
rmpos111on of tbt suspetmon or ~ion of a 
member'• certifiUIC or reps1r..ootl 11$ a mull or 
pnxecdm!': hefon: a Oi<apknc ami Fimeu t.o 
l'rlcme Cramuuee 

Records to br mad~ anllabk to publi<: 

88( I) The R.egJSlrur ~hall forthwith enter inln the 
record< or the Guild 

toJ the result of every proc;<:edJng bc:fort a 
Disctphnc ;arut F•mess 10 Pnoauc Commmec 
lh21 

hi ~~ul~ed 1n lho: suspamon or ~··ouJtun 
c>f a •entfiute nr registnuinn. e>r 

!ii) re5ulted in a Llu-ecl10n undtr p~r~ph 
67t41CbJ. and 

(/>) wbtrr lhe lindmp oronlcT of a DtscJphll't 
and F1tnc:» 10 Practuc Conmuu~e tbu re>ulled 
rn the >ui~Jon or ~ton of ~ cm1fiate 

or re,t&lraunn ar the din:ettPI• ·~ •p~h:d. ~ 
notahon thatthc:y are under ap~l 

1!8(2) Where an :~ppeal oflbe findrnas or order of 
1 Drscrphn<: and F!tn<:ss 10 Pn.cttsc Commrtke ts 
fu:rail'r dnposcdof.llle nowJOD ~tem:d 10 1n pan 
&npll I I Mht ~ t:c rcmo>l:d an.llbc record~ ad· 
fUSled xcantmgJ~ 

88()) For tbt ~ of pangnph , I )(.aJ, re· 
lull", when used in reference 10 a proc;eedrn¥ be· 
fure a Dlr.c1 phne and Funcss to Practise Cumtnll 
tee, mean\ the committee's lindlngs nnd the 
pen11lty lmpo$ed and In the cue or a finding of pm-

~en Vlglleur do~~ m•ele dolt ctre uauee a 
.Xcrdtt comme S1 ~p:i:sentt parue ~·a-:ul pas CU: 
ci<cKibe 

PA.RTIEUI 

DISPOSITIONS CtNERALES 

Le rcg.lstraire dolt donncr '"' nvis 

87 Le reg<Sinu~ doit donncr un avh pubhc de l:t 
suspcns1oo ou de b ti>U.Uion du c-erufw:a~ d'im
m&lnailition d'un membrc ll:t •uut de procedsl
re CllpgCu ~ant un com~u: de cbKlPimc a 
d'aplltvde ~ acrcer la prof..,.,s1011 

I..<:S doss;itt$ dah'ent etre mu a la disposition du 
p ubll<: 

88( 1) Le rcgrstr111re doll. IUr·le·chnmp. U\Scnre 
<Inns les dossicra de I' Assoc•auon 

a} le remlw de IOUtc procidure C:lllllgtt de· 
VIlli un armut de d1~~apltn~: c1 d'aptnude i 
utn:er!Jr profe»>an 

(i) qw a entr&i~ la au&pcnsian ou Ill ti•'O
eauon d'un eerulicat Ll'rmm.amculauon. ou 

(il) qu• aenuuine la drrecuve prevue A l'ah· 
no!a 671-llbJ. et 

1>1 lorsquc Its conclutl®s pu f'onlcmn:n>ce 
d' u.o com•tc de di 5C1plme cl d • ;tpc:r.ude.\ u~ 
la profeuron qut a entrain<! la 51lS"peiUJOII ou l.a 
n!~1on d'un eeniftc:as d'tmmatnc:ulauon, ou 
la d1n:cltYC fnntl'obJCt d'un appel, unu nOie in· 
diCJUAnt qu'cllcs fontl'nbjct d'un appcl. 

8812) Lorsqu'un oppel de.s cooclU.S!OM ou d'unc 
ordonn:tncc d·un c:omn.C de •.h.ctpllne et d' aptitude 
il eun:u la profeuaoa est fm•lrnvnt decJdc, l:t 
ao:c vuee i l'alrnu 1 I !>1 doll etre mnee et b 
~en modafiCS aa ~ 

Slk)l Au fins de I' all~ ( I ):t), msultat•, DU· 

lrs~ clans le cadre d'une proetdure enaact.o devanl 
un comit~ de dilctplme et d'aptltudc l excrcer In 
ptofcuion. d~,l11nc les conclu.sions du comlt~. In 
sanction 1mpoi~c et, en ea.\ d'~lisscmcnt tl'une 
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fesstonal misconduct. a bnef dc~cription of lhe na
ture or the professional mtsconduct. 

88(4) The Rc&lstrnr shall provide the informa· 
tion contained in the records referred to in subsec· 
tton ( 1) LC> any person who inquires about a mem
ber or former member 

(a) for an mdefinne penod tf the member or 
fonner member was found to bave sexually 
abused a paucnt, and 

(b) for a period of five years following the 
conclusion of the proceedJngs referred to in 
subsecrion ( I) in all Other cases. 

88(5} The RegtSlmr, upon payment of a reason· 
able fee, shall prov1de a copy oi the tnformation 
conuuncd m the records neferred to 1n subsection 
(J ) that penain to a member or former member 10 
u person who requesu; a copy. 

88(6) Notwithstanding subsec:tion (5), the RegiS· 
trur may provide. at the Guild"s e~pense, a written 
statement of the information conlalned in the 
necord~ in place of a copy. 

Annual report by Registrpr respecting 
complain IS 

89 The Rcgistr•r shall submit a written nepon an
nually to the Council conwning a summary of the 
complrunts received during the preceding year by 
qourcc and type of complamtand the disposition of 
such complaints. 

Guild tu take measures to prevent svcUJll abuse 
of patients 

90( I ) The Guild shall undertake lllC11SUres for 
prevenuon of the sexual abuse of pauents by ItS 
members. 

90(2) Such measures referred to in suhsect1on 
(I) shall include 

raute professionnelle. une breve descnplion de la 
nature de Is fautc professtonnelle. 

88(4) Le n:gimaire doit foumir lcs rense1gnc· 
ments inscnts dwu les dossiers visc\ au paragra
phe ( l), ~ toute personne qui se renseigne sur un 
membre ou un ancien mcmbre 

a) pendant uoe penode Jndeterrninee, si le 
membre OU l' aDCICD membrea etc! d~iarC COU · 

pable d'avo1r nbu~ sexuellcment d"un patient, 
et 

(J) pendant I~ p~riode de cinq ans qui suit la fin 
de la procedure vis6e au p~~rngraphe (I) dans 
tous les aulteS cas . 

88{5) Le registra1re. sur paiement d'un droit rao · 
sonnable. dolt foumir une copie des rcnseigne
mcnts contonus dans Jes dossiers vi~s nu paragra
phe ( 1) qu1 concement un mcmbre ou un ancien 
membre a tome pcrsonne qui en demande unc CO· 
pie. 

88(6) Nonobstant le paragraphe (5}, le regostraue 
pcut foumir, aux frais de 1' Assoctation. un ttat 
ecrit des renseignements contcnu• dam les dos
' iers au lieu d'une copie. 

Rapport annuel du registraire relativementnux 
plaintes 

89 Le regostrrure dolt soumcttre un rapport ecnt 
annuel au Conseil contenant un sommaue des 
plalnt<:4 re~ues au cours de l'annee precedentc 
classees seton leur provenance, le genre de pla1nte 
et la dfcision prise~ leur egard. 

L'AssociaUon doit prendre des mesures pour 
emp«hcr l'abus svcuel des patients 

90( I) L' Assoc1atton doll prendre des mesures 
pour empecher I' abus sexuel des pauents par ses 
membres. 

90(2) Les mcsures vi sees au paragrnphc ( l ) doo
vent comprendre 
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(a/ educnuon or members about sexual abuse. 

(b) gt~adchncs for the conduct of members 
wnh patients, 

(c) provading infonnntion to the public rc
specung $uch guidelines. Rntl 

(d) lnformong the public as to the complamt 
procedures under tins Act. 

!10(3) Measures referred to m subsecuon (2) 
may, where appropriate, be taken JOintly wl!h other 
orguntzutions or as~ociauons of hcnl!h profession
uls. 

Guild to report to Minister 

91( I 1 The Guild shall report to the Mm aster of 
Health and Communny Services within two years 
after the commencement of thos sccuon. and with on 
thirty days at any time thereafter on the request of 
the M1ni ster, respecting the measures it is taking 
311d hns taken tn prevent and dc31 with the sexual 
abuse of paucnts b) members of the Guild 

91(2l The Guild shall report annually to the Min
ister of Health and Commumty Services respecllng 
any complamts rcce1vcd concerning sexual abuse 
of patients by members or fonner members ot the 
Guild. 

!11(3) A rcpon under subsecuon (2) s hall be 
made withtn two months after the tntl of ••eh tal· 
endar year and )hall contam the following tnfor
mauon: 

(a} the number of complatnts received dunng 
the calend>r year for wh1cb the rcpon a$ made 
and the date each complaint was rcce1ved; 

(b} w1th respect to each complaint rece1ved 
dunng the calendar year for whach the report 1s 
made 
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a) l'educatton des membres sur les obus 
se.\oels. 

b) des lignes directrices pour la conduite des 
membrcs avec les panents, 

c} la roumiture au public de renseignements 
sur ces !ignes dircctrices, et 

d} l'tnformauon dJ.J public sur les procEdures 
de pluintes prevues par la presente Joi. 

90(3) Les mcsurcs prevues au parngraphc (2) 
peuvent. le c:ts 6cheant. elre pnses conjomtement 
avec d'autres organisations ou associations de pm
fesslonnels de la same. 

L'Association doit fnire un rapport au Minism 

91( l) L' Association do it fa ire un rappon au mi
nistre de la Sante et des Servtccs communaw.aires 
dons lcs deux ans qui suivcnt I' entree en vigueur 
du pr~sent anicle, er dans un delai de treme jours ii 
tout moment par la suite~ la demande du MinJStre. 
en ce qui conceme les mesurcs qu'il prcnd et a pri 
ses pour emp&h<r I' a bus se~uel des patients p3r 
lcs mcmbres de I' Association et y faire face 

91(2) Chaque annee. I' Association dolt faire un 
rapport au ministre de la Sanu! et des Services 
communautaires sur les plaintes ret;ues relative
ment i\ l 'abus sexucl des pauents par des membres 
ou d'anctens membres de I' Association. 

91(3) Un rappurt prevu au paragrapbe (2) doit 
etre <!tabh au cours des deux mois qui su1vcntln fin 
de chnque annce civile et contemr les renseigne
ments suivams: 

u) le nombrr de plamtes ~ues au cours de 
l'annee civile sur IAquelle pone le rapport et la 
date de ~ception de chaque plainte; 

bl en ce qut conceme chaque phunte ~ue au 
cours de I' ann« c1vile sur lnquelle porte le rap
port, 
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(i} n dcsc:riplion of the complain11n general 
non-idemifytng tenns. 

!ii) the llecisionofthc Caancil wuh ~s:pect 
ro the eomplaill.l and. !hoe dale of tht! decision. 

(ill) If allepnons are referred to l.hc Duci
plinr and Fitness to Pncuse Committee. the 
decmon of the oommmee. mcluding any 
penalty tmposed. and the date of the deci· 
slon, M<l 

(iv) wltethc:r an appelll w:u mllde from the 
decision of tbe Dlsclplioc and Fnneu 1o 
Prach~~e ~ aDd the dale and ow
conn: of the- appeal: :lnd 

t~l WJlb tUJld'IIO e&b compl~ ~pork<! m 
a prev10111 calendar year. a n:pon on lhc suws 
of tbe comphmu m accordance wuh plllliJII'IIph 
(b) if !lie proceedings milia red as a n:sull or tbe 
complaint were not finijJiy detcnnincd In the 
calendar ycnr In which the complaint was first 
received. 

Aelions dCIJle in ~ la.lth 

92 No penon shall commence llD} Xlwn o. 
01her proccedmJ lor dmta£C$ agams~ ahc Gulld.. 
the Counctl. or agaum a mcmba. olflcc:r. cm
plbytt, agenl <>r appom!ec: ollhe Gttlld or a mem
ber of g Dtsopllnc and Fitnc>S 10 Prnctise Cornmu
lee for an .cl done m good fotlh in the pcrfonnancc 
or u duty or the ~erciso o( a power under I hi~ Act 
or A rcgulalton or by-Jaw rnnde under thi~ Act or 
for the neglt:1:t or llcfauh in the performance or <:x· 
c~ m good f2ith of the duty or power, 

CoUDCil ma' apply for injonction 

93(1 ) The Covocil m~y ;&PJIIY 10 The Coun of 
Q~cen·~ Bench of New BronsW!el: for an tntcnm 
or permanent tn]unction 10 n:stnun a person from 
conlrnvcning any provision of thi5 Act or the regu
latmns lllllde under this Acl. 

JO 

(i) une description de le phli:me en termes 
gener.au~ et s~ns idcntlflations. 

(iil la dkision du Con•e~1 a 1' o!gvd de l!c 
plllin11: e~ la date oU ellc .a ut prise. 

lllil 11 des allepuo!14 60111 rif'ertt.~ ~ un eo
mile de dt-.cipllne et d'aplttude 8 c:xen:"r la 
pro!eSStOn. la d!cutOn du c:om11e. y c01npns 
la sanchon tmposee cl la date oil c:llc o 6ft 
prise, et 

(iv) si ~n appel a et6 lnt.crje~e contrc la <Je. 
c:Uion du comitt de dJ~Ctphne et d' aptiwdc it 
ex=r l.1 prof~ioa. b dau: et l'inuc de 
l'.tppetct 

c) en c:e qut conceme chaquc ph.inll: mppoa~ 
au axm de l'nnnee c:tvile prCcOdenu:, un rnp
pon sur le SIIWI de la plamte conform6mem A 
J'alinea b). SI lu proaldurc. engage.: ii la swte de 
lo pllrintc n' n pas c!u! llnnlcment decldee nu 
aoul'll de l'nnnec civile o~ I ~ phlinte a 6t6lnilln
h:mcru re~ue. 

ActJons bites de bono<: ro; 

92 Nul ne peu1 tntenLCr une k'I!Oil oo autrc pro
dd'llr<: en domntiJ<:HJUetm conU<: I' Asscctauon. 
le ConseU ou conue un memlne. un din~<:ant. un 
employe. u11 agclll. 11ne perwooc oornmCc p:ar 
I' AfSOCJ.UOn 011 un mcmbrc d'~n comitc! de diSCI
pline et d'aptitudc A eltl:tctr In profession pour un 
nctc [ail de bonnc foi dans I' extcutlon d' uno fonc· 
tlon ou d'un pouvolr en vertu de la p~en1e lol, 
d'un ~glemco1 nu d'un ~glamenl admmntratlf 
t!lllbll en venu de I~ prbentc lot ou pour I~ ~11-
gcDCC ou le d.t!f:wt d' eUo1uon de bonnc foi de )3 
fOClCUOn ou du pouvo1r: 

Le Cooseil pad domand~r une injcmction 

93(1) Le Conldl pcUI demlUUicr l la Cour du 
Bane de In Relnc du Nouve:w-Brunswick do rcn
dre une injonctlon provlsolre ou pennanente pour 
cmpccher une pcrsonne de con1rcvcnir ~ 1oute dis· 
position de '" priscnu: loi ou des reglem~n~ tla· 
bli.s sous son rtglnu:. 
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9.}, 1 I A <OIIInYellllOII auv be re•lniDCd un.SC,r 
wbi~OII I I) y,'belhcr or ~ • pm.tll)' Of ochcf 
mmcl~ 1w been pnmde4 b) 11111 Mt or the reru · 
btJona mode IIIIder lilts Act. 

Scr•tc« of d~um~t~ 

94 I) 1\nv no11ce or other document ,. hoch 11 to 
~ '""" w· filed "'''h or ocn·e.J oo the Gutkl shall 
be surr..:.cml) ,..-en. tiled or served if 11 11 .SC,IJ\' 
acd pcrsonall> or lCl\1 I>) prepaid rql!tcrcd or 
cuuhed awl to the ReJ•unr. 

94 ! ) /UJy ~Of cQa do• 'IL>'N WhtdiiiiD 
be: ~ >Ullo. oa~~ w or SCtYCd upaa am other peno11 
I~U ~ IUffiClcnll) JJ•cn. &ent or lCt'-cd If llll .se,. 
ll•<r<ll pcr\Onall)· or tf titS sent by ptcp;ud ICJt\• 
erred or «ni tied mall to 

tal the lost ~n of llw pcnon H rep>ncd 
tu the Rttastrar, 01 

tbJ !he~ fonen"KZ cndoncd upon lhc 
"' o..r of mtrt~~l<la 10 arpcal 

9.1 31 Se!"tec: b) rn:~•d n:gtstcrc:d or ccnttlc.! 
maol shall~ tlecmod to~ cffc.:tccJ li•c days aher 
the: d:ue the nouce or uther document 1\ depo\ltcll 
on the mo&JI 

E•;dc:occ ol R~rar 

95 A Wlallall pwj<liUC~ ID be cmifi.--d ~ lilr 
krJ•to&r• undl:t tbc suJofu.eG .. ild .. , a··~ 
ur onlonnau011 from the rcconiJ LCJ'II>v lite R~1 
trar on the course of the R<g.ISirar ·s duucs n adml\· 
so hie in coun or in any hearing untlcr thl\ Act as 
proof. m the Bbsence of evlde.nce 10 the cunuary uf 
the onformatoon on it without prnof ot the Re~,. 
1rar's arpormmem <lf ua:n~wrc m Ilk r.eal uf 11Y 
Gwld 
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9Jf11 line COOID\-etUJDQ ~'CUI ltre anCtU CD 

'= dtt p.an~ (I ) qu"\lne W1CU011 0\l UD 

;autre l'tCOIID • 11 tu prc' 11 ou - pat la prisente 
loo ou ..... ~.lcmcnu tub ha nl ,.., .. de la m~ 
lor 

Signlliatlon de d~u.mmb 

94(1) Tout QVIJ ou autre tlo<:umenl qur doll cln: 
donne. dtpost w J.~grulie au Conscil cu ~utro.sam
mcn' doMe , dtpo" 00 Slp(tt •'al t~l $1Jnofie pcr
smrnelic=nt oa tn•O)'C pa: Cf!Wnct rccrnm-u« 
oa arur~t aft' ranctu au rcpsttaJ re. 

94121 Toot &\'boa amn d«utiiCll quo doil itre 
dacno!, eff'taY~ CIU Slp.r.IK i tOIIte pcnoane esl suf• 
lis.amment dcmnC.. cuvoy<! CIU &IJllofie s'll en stgno
fi<! pcr>Onndkmenl ou envoy<! par coumcr "'com
IIIliJ1d~ ou ceruJit afTnncho • 

al I• democn: adn:"" de ceuc pcnunne. tcllc 
que rappona: au t'<l!OJtnln:. ou 

bl l'adre-JC 81.11 lim de ""'''teal- lruattr 
dos de l'aH& d'UUC111""' de f;ure 1ppcl 

9.113> u SoJnllic:auon pAr coumcr recommand.! 
ou <cnolie affraneh• est ~putt!c: ro!~hstc canq JOUn 
aprh la dAle oil l'aVJs ou autre doc:umcnl est de· 
post au coumcr 

l'rru•~ do ~ 

95 t! :: d&!daral- prtJC!IIic ccm= ~ .&lie•· 
lb: F le rc:pS~Rtre ""'' k ..:ou de I' AnoaX>on 
'Ulre de dttlanhOII de rrnw:oJftCmt'Tll• rro.-cnan! 
.se,, cJun1crs tenus~~ le n:&lllraare clan• le: cadre ck 
~c> runctions de rcgislrairr peul earc pmdult en 
preuvc ckvant toutc cour uu dllns toUic uudoence 
pr~vue par La p~'<:nle lol cl lorsqu'clk "" ainst 
pmlluolc clle WL ~ dCraul tk J'ftUYe amtr2Jrc. 101 
dr:s rt'11Vlgl'l n m• qu'dlc contJCnt sam q•·•: >OJI 
DO!ccou.rc de p<OUYCr b nomtiiiiJOCI oc: la IICJY· 
llm du rcpslnlre OU le lCIUU de J" AuocilliOIL 
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FORM I 

IN TB:E COURT OF QUEEN'S BENCH 
OF NEW BRUNSWICK 

JUDGMENT 

A Di~ciplinc and Fitness to Prncuse Committee 
having on the dnyof , 19 ,ordered 
that pay all or pun of the costs of The New 
Brunswick Guild of Dospcnslng Opticians on a 
heanng before the Committee; and 

The costs, oncluding disbursements, ofTbe New 
Brunswick Guild of Dispensing OpticiJlllS, having 
been t3Xed by lhe Regostrar of The Coun of 
Queen's Bench of New Brunswtck on the 

day of , 19 

lt is this dt~y adjudged tlmt The New Brunswick 
Gui ld of Dispensing Opticians recover from 

the sum ofS 

DATED this day of • 19 

Rcgosttar 
Coun of Queen's Btnch of 
New Brunswtck 

OENTURISTS' ACT 

2( I ) Section 2 ofll•eDenturists 'ilct, clonpter 90 
of the Acts of New Brumwick, 19116, is aTMJtded 
b)' adding after lhe defitriliOII "denturist'' the fa/. 
lowltrx: 

"health professoonal" means n person who pro
vodes a serv1ce related to 

(a} the preservauon or omprtwement of the 
health of tndividuals, or 

(h) the diagnosis. treatment or can: of tndoVJd· 
uals who are injured, sick, dosabled or infirm. 
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FORMULEJ 

COUR DU BANC DE LA REIN£ 
OU NOUVEAU-BRUNSWICK 

JUG EM ENT 

Le comltl! de d•scipline et d' aptitude ~ cxcrcer iu 
professoon aynnt ordonne le 19 • 
que pa•e la total he ou une pame des lrnis de 
I' Asso<:inLion des opticicns d'ordcmnances du 
Nouvcau.Brunswlck. lors d'une audience tenuc 
devnnt le c:Ornltc; et 

Les fnis c:ompn:11aru les ~bours de I' Associa
tion des opticlens d' ordonnances du Nouve3u· 
Brunswick. ayant eui taxes par le regtstraire de la 
Cour du Banc de la Reme du Nouveau·Brunswicl. 
le 19 

n est en cc JOur decn!te que I' Assoctauon des 
opticien~ d'ordonnances du Nouvcau-Brunswock 
rccouvre l:t sommc de S aupres de 

FAIT le 19 

Reg1strafre 
de la Cour du Banc de la Re• ne 
du Nouveau-BrunswJck 

LOI SUR LES OENTUROLOGlSTES 

l ( I ) L.'ntTiclc 2 de la L.oi sur ltr denturologistes, 
cloapitrt 90 dts Lois du Nouvenu-Brunswlck dt 
1986, tn mod/jii par /'adjollction aprts In difinl· 
lion «pormls• de et qui suit: 

•prolessoonnel de la sanl<l» desognc unc per
sonne quo dispense un service h~ 

a) h la pn!servanon ou a l'ameliol"lllon de la 
snntt! des panoculiers, ou 

b) au diagnostlque, au traitcment ou aux soins 
des paniculiers qut sont blesses. malades, han · 
dicap~s ou ln!irmcs, 
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Qlld who is regulated under a pnvate Act of tilt 
Legislature with respect to the provision of tbe ser· 
v1ce and meludes n SOC1al worlcer registered under 
t.llt fVI!w Brunswrck Assocranon of Soctal Workers 
Act, 1988: 

2(2) Till! Act is amendl!d by adding befor<' sec
tion 23 tire follo••ing: 

22.1 A person whose licence is revolced. sus
pended or expired or who resigns as a member 
conuoues 10 be subject 10 the jurisdiction of the 
Society for unprofessional conduct, professional 
m1sconduct. conduct unbecoming a member, 1n· 
compe1ence. d1shonesty. mcapncity or unfitness to 
practise dcnturology or n v1olauon of or noncom
pliance With Ibis Act or the regulations or by-laws 
under th1s Act referable 10 the time when the per
son was hcensed or tO I he pcriod or suspension 

2{3) Subsutirm 23(3) oft/re Act is repealtd aud 
tire following is substitutl!d: 

230) Where the Reg1s1rar or Council receives a 
wrmcn cumpl:ti111 allegmg that the conduct or 
action; of n rnc mbcrconstlune unprofessional con
llu~t. professional m1sconduc1, conduct unbecont· 
lng a n1cmher, lncmnpetonce, dishonesty, incnpne· 
lty or llnlltncss 10 practise dcnturvlogy m a 
violation uf or noncompliance with this Act or the 
regulnuons or by- laws undcrth1s Act,the Registrar 
ur Cuunc1l sha ll cnuse an tnvesugauon to he ear
ned our by the Complamts Commlllce 

2(4) Section 24 of t/11! 1\<1 i.r repealed and tht 
following is subStituted: 

24(1 J Where the Counci l has reason to believe 
that the conduc1 or acuons of a member may con· 
s ritute unprofess1onal conduct, professional mis
conduct. conduct unbecommg a member. incom
petence. d1shoncsty. mcapacuy or unfitness to 
pracuse denturology or a VIOlation of or noncom-
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et qui est rtglementee en venu d'une loi d'm1ere1 
prive de la Legislature relativement a la prestauon 
du service et comprend un trava11!eur SOCiallmma
tricule en vertu de lal..or de /988 sur I'Assocrauon 
des mzvori/eurs socrau.r du Nou•·eau-Brun.rwick; 

2(2) Lo Loi est modifiie par l 'adjoncrion avant 
/'article 23 de ce qui suil: 

22.1 Tome personne dont le pcrmi' est rcvoqu~. 
suspendu ou expire ou qui se retire de la Societe. 
continue 11 re lever de la j uridiction de la Societe 
pour tout comportemem non professionnel, toute 
~ncond01te professionnelle. toute conduite md1gne 
d' un membre. toute mcompetence. tome malbon
neteuS. mute rncapnc1te ou mapmude A cxcrcer la 
dcmumlogie, route infraction ou toute omission de 
se conformer ilia presenu: loi. aux reglemeots ou 
3ux reglements administralifs pris sous son regime 
auribuables il la periode oii la pcrsonne e~ait titu
laire de permis ou A la periode de suspension . 

2(3) Le paragraplre 23(3) de la Loi est abroge 1!1 
romp/ace par ce qui suit: 

2'3(3) Lorsque le regiSiraire ou le Bureau re~oH 
unc plainre ~crlte alleguant que la cunduitc uu lcs 
actions d'un membre constituent un comportcrnent 
non profcssionne l, une inconduue professionnelle. 
une conduitc indignc d' un mcmhre, tlc.l ' incompc
lcnce, de la malhonnetete, de l'l ncapacite ou de. 
l' lnnptiwdc. a cxcrcer la dcnturologie, une infrac
tion ou une omission de se confom1er 3 In prescntc 
loi. aux reglements ou aux r~glements administra
tifs pris sous son regime. le registraire ou le Bureau 
dolt charger le comite des plaintes d 'cffcctucr une. 
cnquctc. 

2(4) L'arridt 24 dt la Loi est abruge et rem
placi par et qui suit: 

24( I ) Lorsqu'il a des raisons de croire que la 
conduite ou les ac1ions d'un membre peuvem 
constituer un comportcment non professionnel. 
une lnconduite professionnelle, une conduite indi
gnc d'un membre. de !' Incompetence, de la mal
honnetet~. de l'incapacile ou de !'inaptitude a 
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pliance wuh thrs Act or tbe regulatoons or by-laws 
under this Act, tbe Council may refer the mBtter 

(a) to the Complaints Committee, nntwnh
standing that a written complaint has not been 
filed with the Council or the Registrar. or 

(b) to the Drscophne Commmee. 

24(2) Where the Council refers n matter to tbe 
Complamts Commiuee under subsection (I), the 
maucr shall be dealt witb as tbough it was a corn· 
plamt and secuon 23 applies with tbe necessary 
modlficaLaons. 

2(5) Tire Act is amended by adding <ifttr sution 
24 tlte following: 

24.1( I ) Where the ComplaintS Committee has 
directed a mnuer be referred Lo the Doscrphne 
Committee tllld whore Lhe Complalnts Committee 
considers the action necessary La pi'O(ect the publk 
pending the conduct and completion or proceed· 
ings before tbc Disctpline CommiLt.ce on respect of 
a member. the ComplaintS Committee may. subJect 
to subsccuon (2). m3kc an imerim order 

(a} drrecung the Reg1s1rar to 1mposc specified 
terms. hmitauons and conditions upon the 
member's licence, or 

(b) drrccung the Registrnr to suspend the 
member's licence 

24.1(2) No order shall be made by the Com
platnts Commntee under subsechon ( I) unleu the 
member has been gsven 

(a) nouce of the ComplatnLs Commruec 's '"' 
tcnuon to make the order. and 

{b) nt lea.st ten days to make represenmtion to 
the Complaincs Committee m rcspecc of the 
mouer after receiving the notice. 
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exercer la denturologie. une infracuon ou unc 
omissoon de se conformer~ la preseruc lor, aux re
glements OU 8UX reglemenls admiDJSU"3UfS pris 
SOU$ son n!glme. le Bureau peut refercr fa quesuon 

a) au comi~ des plaintes, meme sr aucune 
plaintc !!crite n'a eu~ deposee aupres du Bureau 
ou du registmlrc, nu 

b) au comiu! de discipline. 

24(2) Lorsque le Burenu refere une quescoon au 
comite des plaintes en vertu du paragraphe (I ). la 
question don ctre lrll!U~e comme SI ellc etall unc 
platnte ell' artiCle 23 s'applique avec les modi lie•· 
Lions nCceuaircs. 

2(5) La Lai ell modifite par l 'adjonetion aprir 
l'articlt 24 do u qui tuit: 

24.1( I) Lorsque le comrte d.es pla1mes a oruonn.! 
qu'une question s011 referee nu comite de disci· 
pline Cl que le COm!le des platntes I' esumc neCCS• 
saire pour proteger le public en auendrun In tcnuc 
et la concluscon de procedures cngageo devant le 
comitc de dJscipline en vertu de la pn!sente lac rc
lativement ~ un membre, le comitl des phun1e1 
peut. sou.\ reserve du paragraphe (2), rendrc une 
ordonnance provlsoire 

a) CnJoignant au reglstracre d'assujeuir le per· 
m1s du membre ~ des modalitc!s. limices cl con· 
ditions speciliques. ou 

b) enjoignant au regrslraue de suspendre le 
permis du membre 

24.1(2) Une ordonn~n~ ne peut ctre renduc par 
le comill! des pl:lintes en verw du paragraphe ( I ) 
que si le membrc 

a) a re.,u un avos de t'tntcntion du comitt des 
platmes de rcndre !'ordonnance. et 

bJ a dispos~ d'au mocns d1xjours pour presen
ter des observatiOns au comue des pllumes npr~s 
reception de !'avis. 
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24.1 (3) Where the Complaonts Committee takes 
action under subsecuoo (I), the Complaints Com
moucc shall notify the member of il< dcci~ion in 
wnting. 

24.1 (4) An order under subsection ( I) continues 
in force until the matter os disposed of by the Dis
copllne Cornmutce, unless the order is stayed pur
suant to an appllcouon under subsccuon (5). 

24.1 (5) A member ogoonst whom nction i~ taken 
under )ubscction ( I) may apply 10 The Coun of 
Qu~cn's Bench of New Brunswick for an order 
staying the action of the Comploonts Committee. 

24.1 (6) 11 an order is made under subsecuon ( 11 
by thu Complaom~ Committee in relation ton mat
ter rei erred to the Disctpline Comm111ee. the Soct
~ty and the Discipline Commince shall act expedi
tiously m relation to lhe manor. 

2(6) Section 2S of th• Act is ame11ded 

(a) by reprali11g paragraph ( I )(b) and substi
tulillg lite followittg: 

(b) conduct a hcanng wuh respect to an alle
gatoun or complntnt ngaonst a member dorcctcd 
10 it by the Compln1nt~ Comm oucc or Councol; 

(b) /11 subsoctitm (2) 

(i) by striking out tht portiOII prtetding 
paragraph (a) and substiJuting tlttfollow
ing: 

25(21 When conducung a heanng pur~uant to 
parugmph (I J(bJ, the Doscophne Commonee shall 

(il) by repeoliag paragraplt (d) and substi
tuting tltt following: 

(d) deterrnone whether on respect of the allega
tions or complaont so proved the conduct or ac
toons of the member constitutes unprofessoonal 
conduct. professoonal misconduct, conduct un-
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24.1(3) Lorsque le comile des plaintes pn::nd les 
mesures prevucs au paragraphe (I), il do it aviser le 
mcmbre de sa decision par ecrit. 

24.1(4) Une ordonnance prevue au p:uagraphe 
( I l dcmcure en vlgueur jusqu'll ce que la question 
soit tranchec par le comiu! de discipline. a moins 
que I' ordonnance ne son su.~ndue conformemem 
o une demnnde prevue au parugraphe (5). 

24.1(5) Un membrc centre lequel une mesureest 
prise en venu du paragrnphe ( I) pcut demander 11 
la Cour du Banc de lu Rei ne du Nouveau-Bnms
wick d'ordonner la suspension de la mesure du eo
mite des plaimes. 

24.1(6) Si le comite des plaontes rend une ordon
nance po·cvuc au paragraphe ( I) rclntivement a une 
quesuon reftree au comile de discipline, la Societe 
et le comote de dtscophnc doivcnt aglr rapodtmcn! 
rclmivemcm 1t ce11e quesuon. 

2(6) L'ardc/e 2S d~ la Loi est modifli 

n) par l'abrogatio11 de /'niinl.a (1 )b) et son 
remplaumtlll par et qui suit: 

h) ticnt unc audience sur unc sHCgauon oo une 
plainte formulce contre un membre que lui rc
fere le comou! des platmes ou le Bureau: 

b) au paralfNJplte (2), 

(i) par la supprtssioll du passage qui pri
~ed•l'alln ia a) tt son rtmp/acement par ce 
qui suit: 

25t2) Lorsqu'ol ticnt une audience conforme
mcnt n l'olinc!a ( I )b), le comou! de diseopUnc 

(ii) par l 'abrogatio11 dt / 'aiineo d) er son 
remplactment par ce qui sull: 

d) determine. dans le cas oil les allegations ou 
les plamtes som prouv~s. si la conduite ou les 
acuons du mcmbre constituent un c:omporte
ment non professionnel, une lnconduite profes-
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becommg • member, incompetence, dishonesty, 
incapacity or unfimess to pmcuse denturology 
or a violmlon of or11oncompllonce with this Act 
or the regulations or by-law~ under this Act. and 

(iii) by rep.aling paragraph (t) and sub
stituting the following: 

(e/ determine the penalty to be imposed ns 
hereinafter provided where the Oisciphne Com
mlllee finds chac the conduct or actions of the 
member constitutes conduct or a~:uons referred 
eo in paragraph (d). 

(c) by rtptaling subsection (3) and .wbslitul· 
ing 11,. following: 

25(3) Tile Dtsciphne Commiuee may find chat u 
member has commuted an act of professtonal mis
conduct if 

(a) the member has pleaded guilty to or h:u 
been found guilty of an offence chat is rclcvanc 
w the member's suitability to practise or carry 
OUt professional reSp<JnSibiJilles upon prOOf Of 
such plea or convtcuon. 

(b) the member, in the opin ton of the Dtset· 
pllne Commiuee. has senously digressed from 
recogntz.ed profeSSIOnal standards or rules o( 
practice or lhe profession, 

(c) the member has commhced an act of pro
fesstonal misconduct as dcflned •n the regula· 
uons. 

(dl the member has sexually abused • pattent, 
or 

(e) che member has failed 10 file a repon pur· 
suanc w seeuon 42.6. 

(d) by repealing xubsection (4) and xubstillll• 
ing the following: 
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sionnelle, unc condune mdtgne d'un membre. 
de l'incompt!tence. de la malbonnCietc. de l'ln 
capaeic.C ou del'maplitude A cxcrcer la denturo· 
logte, une infrawon ou une omtsston de se con· 
fonner h la prescnu: lot. aux reglements ou aux 
reglements adminiSITatifs pris son regime; et 

(ill) par l'abrogatiDn de l'a/inea e) tl son 
renrplacement par ce qui suit: 

e) d~termmc la snncuon a tmposer atnsl qu'il 
est privu Ct-apres. lorsque le comttC de disci
pline d~clorc que la conduitc ou lcs acuons du 
mcmbre conscicuem une conduite ou des ~U:ttons 
visics Ill' alinea d). 

c) par l'abrogatihn du paragraplle (3) tt son 
rtmplaccmtnt par et qui xuil: 

l5(3) Le comne de discipline pew declarer 
qu'un membre a comm•s un nctc d'mcooduite pro
fcssionnelle si 

a) le membre n plaid~ coupable ou a ~ce de
clare coupabk d'une infraction menam en 
cause son aptitude~ cxercer la dcmurologle ou 
~ s'acquincr de ses foncuons professionnelles. 
sur preu ve du plaidoycr ou de la declaration Cle 
culpabilite, 

b) le com116 de dtsctpline escimc que le mem
brc a gravement derog~ aux normcs profession
ne lies ou aux rcgles reconnucs d'exerctce de la 
pmfession. 

c) le membre a commis un acte d'mcondulle 
professionnclle selon la definition des r~gle· 
ments. 

d} le membre a abuse sexuellcmenc d'un pa
L•cnt , ou 

e) le membre a fa11 dUauc de deposer un rap
pon conformement A I' amcle 42.6. 

d) par /'abrogation du paragrapht (4) et son 
remp/acoment par et qui suit: 
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25(4} Wherelhe Dosc1phne Comnunee finds that 
the conduct or actions of a member consurute un
professiOnal conduct. professional misconduct. 
conduct 11nbecoming a member, mcompetencc. 
dishonesty. mcapaciry or unfitness to prac1ise dcn
turology or a violation of or noncompliance with 
this Act or the regulations or by-laws under this 
Act, the Commil~e shall hear the panics wuh re
spect to the penalty and shall impose the penalty 
and serve the wriuen decision on the panics within 
1hi ny days afler !he close of the hearing. 

(e) in subsection (6) 

(i) by striking oUl the porribn preceding 
paragraph (a) and substituting tile follow
ing: 

25(6) The Disciplme Commmee may impose 
any one of the following penalties. or any combi
nation of !hem. on~ member whose con duel or ac· 
tions have been found to conslilute unprofeSSIOnal 
conduc1. professional misconduct, conducl unbe
coming • member. incompe1ence. dishones1y, in
capacity or unfi1ness 10 prncli~c dcniUrology or a 
violation of or noncompliance wilh this Act or the 
regulnlions 01 by-laws under !his Atl: 

(ii) by add~ng after paragraph (a) the fol
/o)tling: 

(o.l} if lhc licence of !he member is revoked, 
<pccify a period of' time 1hot is greater 1han one 
ycarheforc lhe member may apply For rcon~llllc· 
me m~ 

(iii) in paragraph (/r) by adding "where 
lhc Registrar is nm o1hcrwisc required 10 do 
so." before "ordrr publication"; 

(iv) by adding after paragraph (lo) lht fol
lowing: 
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25(4) Lorsqu'il declare que la condune ou les ac
uons d'un membre consttlucnt un comportcment 
non profess•onnel. une mcondw!e profcSSIOOnelle, 
une condune mdigne d'un membre. de !'incompe
tence, de la malhonnelele. de !'mcapacn~ uu de 
!'inaptnude l e~erccr la denturologle, une mfmc
tion ou une omission de se conformer~ IJI pr~~cntc 
loi. aux reglemems ou aux reglcments admlni~ra
tifs pris sous son regime. le comile de di~cipline 
emend lcs panics sur la sanction 3-Jmposer.lmpose 
oellc·ci cl leur signifie sa d~cision t!crnc dnns lcs 
Ire me JOUrs de la fin de l'audoencc, 

e) ou parographe (6), 

(i) par la supprtsrion du passage qui prl· 
cede /'a/inia a) et son remp/aumMt par Ct 
qui suit: 

2S(b) Le comite de discipline peul imposer une 
ou plusieurs des sanclJons suivantes a un mcmbro 
dom In condune ou les acti<lns on1 ~le declarces 
consUIUer un componcmcm non profess10nnel. 
unc incondwtc profess10nnelle. une conduhe mdl· 
gne d'un membre, de l ' lncomp~tencc, de la mal · 
honnelete. de l'incapncht ou de !'inaptitude a 
exercer la denturologie, une infraction ou une 
omission de se conforme•· a la prcscn1c loi, aux rt
glcmcnts ou aux reglements admlnlstralifs pris 
sous son regime: 

(ii) par f'odjnnction apres l 'alinla a) d• u 
qui suit: 

o.l ) so le perm is du membre es1 rtvoque. su
puler un dela1 superieur bun an avam l'cxpna
tion duqueJ le membre ne peu1 demander son re. 
tnbllsscment. 

(iii) a f'olinia h), par l'adjonction dn 
mats ~. lorSquc le registraite n 'est pas, de 
1ou1e autre fa,on , 1enu de le faire.» apres lt 
mot «Ordontler»; 

(io) par l'adjonclion aprjs l'afinia h) de ce qui 
suit: 
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(Id) direcuhlllthe result orthe proceeding be 
entered in lhe records of the Society and be 
made available to the public incidental to any 
olher order made under this subsection: 

(/) rn subsection (10) by adding "or profes· 
slonnl mtsconduct tnvolvmg lhc sexual abuse of 
u pauent"' after 14incompetenct,; 

(g) in mbuction (11) by adding "or profes· 
sional misconduct involving the sexual abu~e of 
a pauent" after "incompetence". 

2(7) Section 26oft/se Act is amended 

(a) in substction (3) by Striking 01<1 "whos• 
conduct is bemg invostigattd" and substlsuting 
"whose conduct is lhe subject of tbe bcanng"; 

(b) in mbstetion (4) by str/kin11 out "The 
memben of the Discipline Commirteo l10lding 
on investigation and /tearing under this Act 
shall not ha•·etaken port before the said /nves· 
tigation and /searing'' and substituting 'The 
members of lhe OtSCtphne Commlltec holdtng a 
bcanng under th1s Act shall not have taken part 
before lhe satd hearing"; 

(c) in substttion (8) by striking out ""'/tou 
conduct Is being inrescigoted" and substituting 
"whose conduct Is lhe subject olthe hearing"; 

(d) in subsecrion (12) by striking our ·•and 
may do all things neussary to providt far rht 
investigation of any compl4int". 

2(8 ) The Act is amended by add/m: aftersation 
26 the following: 

3& 

h./) enJOtndre au regostr:llre d'mscrire le re!· 
sultat de la procedure dnns les dossoers de la So· 
ci~t~ et de meare cc n!suJ uu A la dtspuSttton du 
public en plus de come aucre ordonnance rendue 
en vena du pr~senc paragrnphc. 

f) au paragraph• (10), par l'ndjonction des 
mou •OU d'inconduite professionnclk con\IS· 
tant en un abus sexuel ~ l'egard d'un paucnt• 
aprts les mats «d'incompitenu»: 

g) au paragraplte (11), par l'adjonction des 
mots ~ou une oncondwce professtonnellc con
sistant en un abus sexuel A l'egard d'un patient~ 
apr~sles mats «l'incompiunu». 

2{7) L'articlt 26 de/a L.oi m modifii 

a) au paragrapltt (3), par 14 supprossimr der 
mots «dont la conduiu fait /'objtt d'une en· 
quirt pan• et lour remplacement par ks mots 
•done la condune fan l'obJCt de !'audience de· 
vant~t; 

b) au paragraph• (4), par la supprestion des 
mats «Lu mtmbrts du comitide dlsclplint qui 
procedenl a une tnquite tt tiennent unt 
auditltet en app/Ualio11 dt la prlunu loi 11r 
ptuvent avoir an.Jiriturtmtnl participl iz unt 
enquite portant sur l 'ob}tt de l'audirncb tt 
lettr rtmpl4cenrtnl par Ios mots •Us mtmbres 
tlu comit< de dtsctplmt q111 rlenntnt unt 
audrenc~ tm appi1ClJltOrl dt! la pristnrc lot n~ 
pt!IIVCnf D~'OIT ptsrlfcipi avant ladu~ nudlence Q 

W1t> enq11ttt portanz sur J •obJ~I d~ l 1audienc:~"; 

c) au paragraph~ (8), par la suppression des 
mots <~dotrt la conduite fail /'objet d 'une ~~~· 
quile•" (cur rempl4cement par les mat~ •<lone 
la <'Onduite fonl'objet de l'audjencc•: 

d) au paragraph< (12}, por 14 suppression 
des molS «tl peUI fairt tout ce qui est nices· 
sarre pour enqui.ter sur unt plttin.u.-. 

2(&} L.o l.ai est modifii• par l'adjonction apr~s 
/ 'article 26 de u qui suit: 
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INVESTIGATIONS ENQuETEs 

26.1 The Registrar may appoint one or m~ in· 
v~tigaton; to investigate whether the conduct or 
octions of the member consmute unprofessional 
conduct. professional misconduct. conduct unhe· 
commg a member. mcompetence. dishonesty. m· 
capacuy or unfitness to practtsc denturology or a 
violation of or noncompliance with this Act or the 
regulations or by-laws under this Act if the Com
plaints Commlllee has received a complaint about 
the member or has been .-.ferred a matter from the 
Council under secuon 24 and has requested the 
Registrar to nppoint an investigator. 

26.2( I) An invest,gator appomted by the Regts
trar may at any reasonable time, and upon produc
ing proof of hos or her appointment. enter and m
spect the business premise~ of s member and 
exam me anythong found there that the in,-estigator 
ha\ reason 10 believe will provide evidence in re
spect of the matter being investigated. 

26.2(2) Subsecuon (I) apphes notwtthstandong 
any provosoon on sny Act relating to the conlidenu
>lity of health records. 

26.2(3) No person shall, without re.~snnable ex
cu\c, obstruct or cause to he obstructed an lnvestl· 
gmor while the lnve~ugator os performmg hos or 
her duues under thos Act. 

26.2(4) No person ~hull wothhold, conceal or de 
stroy. or cause to be withheld , concealed or de
stroyed. anythong that is relevanT to an onvesUJ!3· 
uon under thos Act. 

26.3( I) Upon the <X p11rre applicatoon or an in
vesugator. ~JUdge of The Court of Queen·s Bench 
of New Brunswork who is S3toslicd on informauon 
by oath or solemn nflirmntion thnt the invesTigator 
has been properly appointed nnd thnt there are rea
sonable 11rounds for bclievong that 

J9 

26.1 Le registraire peut nommer un ou pluslcurs 
enquateurs pour rcchercher si la conduite ou Its ac
tions d'un membre constituenl un componement 
non professionncl. une inconduite professoonnelle. 
une conduue inctigne d'un membre.. de l'incompe· 
tence. de b mnlhonnetetc!, de l'mcapaclle ou de 
!"inaptitude a exercer la denwrolog•e. une infrac
tion ou une omission de se confonner ~ la prtsente 
lol, aux reglements ou aux ~glements administra· 
tifs pris sou~ son regime. si le comile des plillntes 
a ~u une plainte a regard du membre ou a~ 
une question referee pat le Bureau en venu de I' ar
ticle 24 et a demande au registraire de nommer des 
inspecreurs. 

26.2(1) Un enqueu:ur nomme par le registraore 
peuc, ~ tout moment raJsonnable, et apres avotr 
foumi une preuve de sa nomination, perquisition
ner dans Jes locaux d'affaires d'un membre et exa
miner mute chose qul y est trouvee dont I' enque
rcur • des raisons de croirc qu'ellc pourra fournir 
des preuvcs sur la question faisant l'objet de !'en
quete. 

26.2(2) Le paragraphe (I) s' apphque nonobstant 
IOUlC diSpOSition de tOUIC loi relativeS la COnfidcn• 
h3hte des dossoers medicaW<. 

26.2(3) 11 est interdlt 11 qwconquc, san~ excuse 
raisonnable. de gener ou de faire gener un enque
teur dans l'exercice de se~ fonctions prevues par la 
presente loi 

26.2(4) 11 est inrerdit lJ quiconque de dissimuler. 
cacher ou dttruire ou faire dissimuler, cacher ou 
dctruirc Inure chose qui se rappone ~ une enquete 
mcnee en vertu de la presente loi. 

26.3( I) Si un enqucocur fan une demande ex 
parre, un juge de la Cour du Banc de la Rcmc du 
Nouveau-Brunswick qui est convaincu su.r la base 
de renseignements foumis sous serment ou affir
mation solennelle que l'enqueteur a et~ convena
blemcnt nomme et qu'il existe des motifs rnisonnn
blcs de croire 
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(ll) rile cooducr or acttons or rhe member be· 
tng lnvestigared would constitute uoprofes· 
s tonal conduct, professional misconduct, con
duel unbecoming a member, incompetence, 
dishonesty, incapaciry or unfitness 10 practise 
dcnturology or a violation or or noncompliance 
wnh thts Act or the regulations or by-laws under 
thi> Acl, and 

(b) there is in a building, receptacle or place 
anything thal will provide evidence in respect or 
the maner being investigated, 

may Issue a wnrrunl aurhorizing lhe inve.~tigator to 
enter the btdlding, recepracle or place and sean:h 
for and examine or remove anylhing described in 
the warrant. 

26.3(2) An lnvcsttgator entering and searching a 
place under the authority o( n warrant issued under 
subsecti~m ( I) may be assisted by o1her pcr$On~ 
and mny emer a place by force. 

26.3(3 ) An lnvesllgator en1ering and seasching a 
place under the authority of a warrant issued under 
sub$ectinn ( 1) shall produce his or her identifica
tion and a copy of 1he warrant, upon reques1. to any 
person at 1 ha I place. 

26.3(4) A person condUcling an en1ry or scan:b 
under the authorily of a warrant issued under sub· 
section (I) who finds any1hlng nm described m 1be 
warranl Lhal 1he person believes on reasonable 
grounds will provide evidence in respect of rhe 
mauer being ln\'esllg.ated, may seize and remove 
thal thing. 

26.411) An mvesugator may copy. at the. expense 
of the Soc1e1y, a documem lhat the mvestigator 
may examine undet subsection 26.2( I) or under 
the authority of a warrant under subsection 
26.3( 1}. 
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a) que la conduite ou les actions du membre 
qui fait l'objet de l'enquete constlmentun corn· 
ponemem non professionnel , une inconduite 
professionnelle, une condulle indigne d' un 
membre, de l'incompetence, de la malhonne· 
tclc. de l'incapacite ou de J'inaptitude a exercer 
la denturolog.ie, une infraction oo un.e omission 
de se conformer a la presenle loi. aux regle
mems ou aox reglemems admintstratifs pns 
sous son regime, et 

b) qu'il y a dans un edifice, un receptacle ou 
un endroit quelque chose qui foumira une 
prcuve relatlvcment ~ la question faisant I 'ob jet 
de l'enquete. 

peut delivrer un mandal amorisant I' enquercur il 
pcrquisitionner dans I'Milice, le r~ccplaclc ou 
l' endrOII el il y examtner OU a en relirertoute chose 
decrite dans le maoda1. 

2.0.3(2) Un enqueteur qui perquisitionne daos un 
endroiren applicauon d'un mandat delivreen venu 
du parngraphe ( I), peut se faire. aider par d' aulrc> 
personnes e1 pc!n~trer dans cct cndroit par la force. 

26.3(3} On enqueteur qul perquisilionne dans un 
endroit en application d'un mandat dellvre en vcnu 
du paragraphe (I), doil produirc une piece d'idcn
ute e1 une copte du mandnt a 10ute personne, a eel 
end roil , qui demandc ii lcs examiner. 

26.3(4) Toute personne qui effecme une perqui
silion en venu d' un mnnd:u dclivre en vertu du pa
ragraphe (1 ), qui decou vre une chose qu1 n 'es1 pas 
decrite dans le mandat mais donl elle croit, pour 
des motih raisonnublcs. que la chose pourra four
nir des preuves relalivement ~ la question faisanl 
l 'objet de l'enquete, peut saisir el retirer ceue 
chose. 

26.4(1} Un enqueteur peu1 copter. aux frats de la 
Soc.~re. un documen1 qu'il peu1 examtneren venu 
du para.graphe 26.2( I ) ou en application d'un mnn
dat d~livre en venu du paragraphe 26.3( I}. 




